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0  de gracias por la libertad de un Naufragio, li» ̂ 0 A MARIA S A N T lS ^ m A í-/^ '0
EN TITVli^C / t :
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« I f e y )  PR E D ICO SE E N  L A  R E AL C A P I L L A  D E ) ( f e | §  
< S Í^ () dicho Titulo de efta Ciudad de Cádiz , preícnte w^||® 

( )  el SS. Sacramento, y aísiftenciade los F ieles, y 0  P  
^  /) Devotos Hermanos del Santifsimo Rolarlo, Q  ^  

re en el dia de la Concepción Puriísima 
•SIá O  de la mifma Señora.

^ \ )  DIXOLO EN EL AñO DE 1751. 0
(^^EL T. FJ{. TET>}{0 F ^ L C O n  F>E S ^ N T ^  {̂ ) ^  

S  h  ( \  B arbara ,  Tredicador G eneral,  y  Ex-Difinídor ( \ U 
Santa TrolfInda de San Die^o de 

)  Frandfcos Xfefcali^os, /

. í |  0  S A C A L O  A  P V E L IC A  L V Z  P  SB»
,«S8 ( ) D .  PEDRO P A B L O  SANCHEZ DE O C A ñ A , U ^ fS »  
•BfS/') favorecido en elNaufcagio,

QVíENi LO DEDICA
‘»§1 W ^  IJ. CONGKEG^aON DE HERMANOS DEL ROSARIO  ̂
«5S 0  DE Níra. SEnORA DEL T?OWLO, ( )
« i  (\ ---------------------------------------------------------  n  1 5 *

C O N  U C E N C IA  EN CA D IZ:
 ̂ ) En la Imprenta de D. Pedro Gómez de Requém , Impreflor \ ) Á  

v) _  Mayor, por íu Ma< êílad, de eíia Ciudad.
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DEDICATORIA
!A L O S  I L U S T R E S  , N O B L E S  , %  

DEVOTOS COFRADES 
DEL S ANT I S S I MO ROSARI O

D E L  FO PVL O:
Y  ATOOOS LOS QUE EN TODAS LAS
quatro partes del Mundo viven , logrando el 

Angular privilegio de Cofrades del Saa- 
tifsimo Roíario de MARIA.

[Eñores, y Hermanos mios: 
Lo bueno es comunica
ble , y la ingraticüd es 
vicio repreheníible. Hu
yendo efta nota, y cum
pliendo en quanto mí 
cortedad alcansó, dando 

las gradas a MARlA Santifsimadel POPULO, 
y ROSARIO por el beneficio de la libertad en 
el Naufragio, fe le predicó efte Sermón,en que 
fe dice, íin ponderación, la verdad. Milagros, 
y Maravillas, que obró el Señor en la libertad 
de ciento y dos hombres por la intercefsion de 
fu Madre, y Santifsimo Rofario : y defcando, 
que tanto bien fe comunique para accidental 
gloria del Rofario, rogue á el Author me lo 
dieíTe, para que afsi por medio de la Prcnza, fe
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difundiefle por el mundo, y todos tubieíTen la 
noticia de la fingular maiavilla , que la piado- 
fa Madre del Populo, y Rofario obro en eña 
ocafion del mayor aprieto, y defamparo entre 
las borrafcas del Mar i y procurando , que 
falga protegido,.lo ofrefeo á̂ mis Hermanos, y 
Cofrades delRofario, ioteligenciado, que nin
gún plato de fuperior güilo le puedo ofrecer, 
que aquel en que fe les brinda íingukresfavo
res de íu Madre del Rofario. Con elle animo, 
y con la inteligencia , que la lección de ellos 
prodigibs , ferán medio para el augmento de la 
Confraternidad, la ofrefeo guftolo á todos, pa
ra que todosalaben a Dios en fu Madre. Afsí 
lo defeo, y rogando á todos los Cofrades tnc 
ayuden á dar las gracias 1 la Madre , y todos 
unidos á pedirle, nos conferve íiempre eferí- 
tos en el Libro del Rolario, Libro de Electos, 
y Libro de la vida , la que dilate el . êñor en 
todos por figlos, como lo defeo, y ruego.

:ávkoí
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Nueftros tíermanos Fr, t^lonfo Ortega de 
la  Santifsima Trinidad  , LtÚ orde Sagra- 
da Theologia , y  T)ijinidor a ñ u a l i y  Fr, 
J o fe fh  Espmero del E fpiritu Santo , LeBor  
de Sagrada Theologia en la  Cathedra de 
Trim a,

De  o r d e n  d e  n ;G .h . f r . j o s e p h
Garda de la Goncepcion , Ledór de 
Sagrada Theologia , Ex*Üifinidor,Ef- 

critor publico , Prefcdo Apoftolico de las 
Mifsioncs al Africa , y Miniftro Provincial de 
efta Santa Provincia de San Diego en Andalu- 
cia de la mas Eft^echa,y Regular Obfervancia 
de N.S,PJ^.Franciíco ; hemos vifto el Sermón 
Panegyrico , y elogio tributado en acción de 
gracias á MARIA Santifsima nucílra Reyna, y 
í>eñora, con el Titulo del Populo , predicado 
en fu Real Capilla de efta Ciudad de Cádiz,con 

/ la afsifteheia de los devotos Cofrades del Ro- 
farío , por N. H. Fray Pedro Falcón de Santa 
Barbara , Predicador General, y Ex Difínidor 
de dicha Provincia ; y aunque el (obre eferito 
del nombre del Autlior, nos afleguraba de lo 
fano, y bueno de la Obra para imprimirla ( a ) 

^ e l fuperior precepto de obediencia , nos ha 
’ ■ puefto en la precifsion de leerla. Hemos con 

maduro acuerdo executado el precepto, y nos 
vemos en la preciísion de decir, lo que Plinio 
al leer la Obra de Nonio , fe vio preciftado á 
confeíTar res efta una Obra hermoía , esforza
da , aguda , nerviofa, amena , pura , bien dif- 
puefta, y eícrifa para alabanza eterna del Au- 
thor. (b) No fe eftranara el elogio, fi con re 
flexión prudente íc lee el Panegyrico j pues en 
él fe vera lo esforzado en^proponer, lo agudo 
en difeurrirjo nerviofo en ref^lver, en entre- 
tsxer lo ameno, y lo puco en el hablar. So:

Optimus enim Autlior 
aprobar luo de nomine 
tua. Teitul.

(b)
Fftopus pulchrum, va

lidum, acutum, acre , fi
guratum, íjiacíolum cela, 
5c cum matina tnir laude 
cliñuíum. Pi in. júnior. 
lib.4 epiií.io, de Nonio.



( c )
Magnitudinis tua: dives, 
Sc elucubrata narratio, 
ndcic limitibus ciicum- 
cUidi. 1). tnnod. lib. i. 
iipirt. 13.

, ( d )  ^
Dificilc eft, nili do6lo 

liomiiii tot tendere cor- 
des. Aiciac. en̂ b. lo.

( e )
Succinftos, 5C breves, 

pariter, & longos; bre
ves in verbis , longos in 
ienrentiis. D.Hiesonym» 
epill. 150.

t f )
Probavi , quod media 

pars mihi nuiuiata non 
fuerit , maior elt lapien
tia tua, & opera tua, qua 
rumar,quam audivi, 3. 
Reg. cap. ip , if'. 17.

(S)
Juda te laudabunt fra

tres tui. Gen.c,45?.’5}'.8

laudet te aHê dis. Pro- 
ycrb. cap. 17. f .  i .

( i )
In quadamRomana vr«* 

bis llxwiniit o'im ab an- 
fi.j lis vocatr , nunc au
tem '‘OTtA ‘ êl Popu/o ab 
©mnibU' dicli . tuit pio- 
cera nnx innumeris habi
tata CQivisi qui viatori

bus

Soto pudiera notarfele lo dilatado, y ef-, 
pacioío; pero lo notará foto el menos erudito, 
pues los Maeftros en todas facultades coníu- 
mados, avia en fus proprios buelos no pueden 
fer contenidos. ( c ) Diverfas fon las cuerdas, 
que el Orador en efte fu Panegyrico roca, pero 
es tanta fu deftreza, que ias une con admirable 
confonancia, ( d )  fcxcedenen efte Panegyri
co las fentencias á las voces, y efto es con pro
piedad fer en lo fentenciofo largo , mas 
también es íer en palabras breve: efto es feguic 
el Orador, como tan Dodo , la maxima del 
Doctor Máximo : han de tener (dice el San
to ) hablando de Sermones, para buenos, dos 
diftintas propriedades j porque han de fer bre
ves en palabras, m -.s han de fer en Sentencias 
dilatados. ( e ) Pudieramosdecir en elogio de 
el Author, lo que la Rey na Sabá le dixo á Sa
lomón : es cierto, que la mitad de tu grandeza 
fe hallaba para mi oculta 3 por que ion en la 
realidad mayores tu Ciencia, y Obras , que el 
rumor, que he oido de tu fama» ( f  )

fe admire nos hayamos metido á Pa-, 
negyriftas, haviendonos depurado para Ceii- 
fores la Obediencia s que no es culpable en los 
Hermanos la alabanza, viendo el exemplar en 
los Hijos de Jacob por experiencia > ( g ) mas 
nguiendo la maxima del Efpiriiu Divino, deci
mos, que le alaben los eftraños. ( h )

Eselaflunto de efte Panegyrico , dar a 
MARIA nneftra Reyna con el Titulo del Po
pulo , las debidas gracias por la libertad de un 
Naufragio , confeguido por medio de las Ave 
Marías defu Santifsimo Roíario. Y es digno 
de notar,que logra MARIA mi Señora efte T i
tulo por haver libertado al Pueblo Romano de 
un peligro. Entre las celebres Puertas de efta 
Romana Curia, fe halla una llamada en la an- 
tigiiedad flammia,y hoy con el Titulo de
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lo nombrada* A I^faiida de efta puerta fe ha
llaba un fertiliísimo Arbol, en cuyas frondoías 
ramas anidaba un fin numero de Cuervos,tan 
pernidoíos á pafíageros , y habitantes de efta 
Ciudad Principe , que afsi á unos , como á 
otros, defpedazaban las Caras con fus picos. 
Ofreció premios el Senado Romano á qual- 
quiera , que de los Cuervos muerto ie entre- 
gaíTe alguno. Valieronfede faeras , y piedras 
para matarlos i mas en verdad, que no pudie
ron confeguirlo, porque eran los Cuervos tan 
dieítrosen huir los golpes, que á ninguno de 
todos ellos le pudieron dar la muerte, ( i ) 

Viendo el Paftor Supremo ( que lo era 
Pafqual Segundo ) aquefte medio fcuftrado, 
acudió á las Aras de MARIA nueftra Reyna, 
invocándola en efta aflicción Patrona: condef 
cendió efta Ceicftial Princefa a la fupiiea del 
Pontifice Supremo , y fe dignó hablarle una 
noche de eíte modo : Mui amado hijo Paf 
qu al, Paflor folicito del Orbe , hasdefaber, 
que eflos Cuervos , que en effe Arbol fe ani
dan fon los Demonios , que como compañe
ros, y Miniflros de Jufticia,eflán acompañan 
do el malvado Cuerpo de Nerón, perfeguidor 
de la Iglefía , pues baxo las raizes de cffe Arbol 
tan florido, efta fu maldito Cuerpo íepultado. 

^ o  fe apat taran de efle Ai bol los Diablos haf- 
*̂ â que dtbaxo de fus raizes fe faquen eflos hue- 

fos Sacrilegos, y advierte , que en cíTe mifmo 
puefto has de edificar, y confagrar una Capilla 
á mi Cu ro. Haviendo oido el Supremo Prela
do lo que le dixo MARIA nueftra Revna, de
termino dar las debidas gracias á fu fingular 
Patrona: mandó, que todo el Romano Pueblo 
fuelle convocado, y narrándole el fuedro refe
rido , de unánime confentimiento de todos, 
fue una admirable Procefiion ordenada, la que 
cantando, no sé fi las Letanías de efta Princefa

iO-

bus cunclib íufcníifciini 
erant, lúni crocitantes aí- 
íidne nc£lú,d:’i¡que: cuín 
aüs 1 ce roíb o eos unde- 
quaque mordaciter pan- 
gentes, ac importuné ve-i 
xamcs.Qijain horriíicaíii 
coi vdiuin lucem extin-, 
guere prorfus cupientes 
íbiichi illius Romanse 
Reí pu bl i ese Parres, gran
dem ítacuerunc argenti 
mercedem, pro quocum
que ex illis occifió, 8c ad 
eoídem procinús dudo. 
Qiio praeconio pubiiee 
divulgaro, ex fundibula
riis , 8c lagirai lis Romae 
tunc exiftentibus coaler- 
vatus fuir ingens virorum 
exercitus contra illam 
horrentium aciem Cor
vorum, Verum ex tot la
pidibus, atque ex tot fa- 
vitis, non unum, vel aliuc-t ’
aggerem , led grandem 
pluviam formantibus» 
nullus lapis , Jagitaque 
nulla , conmm frltem 
tinum , vel occidit, vel 
offendit laeviisime.QLinin 
lud.im inunern peuicuS 
videns Summus i ccleli» 
Pontifex Pardiali-II de- 
votiisiiniis MARly£ Vir
ginis Capellanus , qui 
tunc univerlalcm orbis 
Cluifiiani gregem , 8c 
gubernab.it prolpere , 8c 
paicebat fimui 'abunde; 
ad ÍUpremas confugit Mai’ 
YiX Virginis Aras. Q lisc 
huic vero iefu C hriRi Vi
cario , tam enixe , quam 
devote ante ipiam oranti 
Cceleiliii apparuit Ipicn- 

do-



dore Sydemm coronata: 
dixit|Uc illi: .':u|)icu'ie i i- 
3ii msi ¿aceidos opLis eít 
idas naec xiia j piimum, 
videlicecycoi vos eos,non 
cfic aves, kd daemones: 
lecundum verd , corpus 
Isleronisinféíilsimi huius 
Chriíiianae i ccleíiae pct- 
fccutorisjqui illa dúo lu
mina mea , Péirum , dC 
Paulum tyranicé , exti- 
x it , iacerefepaltumiub- 
ter profundís arboris hu
ius radicibus : tertium 
autem, dc ultimum eit ad 
fugandam penitus eam 
corvorum plagam, uni
cum hoc eile remedium j 
Ut cftoiium ex hoc loco 
iilud huius crudelitsimi 
hominis corpus in alta 
.projiciaturmaris abjiloj 
ÍC pollea tedificetur in 
eodem huius procerae ar
boris itta devGtifsima 
>Edes honori m^o dicata 

itadilcipabitur undi
que totum iitud infeita- 
tium agmen Corvorum. 
Quae omnia favente in 
primis liipremaC oe'orum 
Regina : &C reluzcan te 
crudeliter tora ea infer
nali ( orvoium phalan
ge mirabiliter faóla iunr, 
atque sdeo illa edificara 
eit ibi devotilsima , ac 
magnifica,MAkIdi Vir
ginis ^des : pro infami 
ci udelil-imi Ncrcnis le
pa Ichvo , Famüíiídma 
etefta fuit eiuidern Vile- 
men ifsima: Mari« /'ii - 
ginis Ara , in fi gn ira cum 
altera ex celeberrimis IC 

M.

Soberana,6 las Ave Marías del Rofario de eíla 
Señora Divina, liego á el lugar, ó íicio adonde 
eftaba el Arbol, y animando el Supremo Prela
do á todo el Pueblo, arrancaron el Arbol , y 
Tacados ios hueílos del Sacrilego Nerón,fueron 
publicamente excomulgados, y á las aguas del 
Tlber arrojados, á villa, y en prefencia de to
dos , y los Demonios de ios Cuervos fueron en 
d  Abyfmo fepultados. Confeguido tan feliz 
üicdío, en dlitio  mifmo fe erigió una adrni- 
rable Capilla, la que fe dedicó a MARIA nuef* 
tra Reyna, con ia advocación del Populo, he- 
diura íin duda de San Lucas. £fte es el origen 
del Glorioío Titulodd Populo* y haviendo íi- 
do para nofotros efte Titulo en laCabez? del 
mundo ( que lo es Roma) primera mente cono
cido, no quiere, que fu Divino Patrocinio, de- 
baxo de la advocación , y Tirulo del Populo, 
quede ceñido a la tierra , mas tambieii giiftíb 
que fe experimente en los na t̂es.

Vn derrotero , que íe afímila al que el 
Orador refiere en efte Panegyrico, fe refiere ai 
veinte y íiete de los Hechos Apoftolicos, ( k ) 
De Ceííarea á Creta navegaba el Apoftol. de 
las Gentes , en cuya navegación fracasó la Na
ve agitada de los Vientos, tueron los naiifra  ̂
gios repetidos, y temieron los compañeros de 
Pablo quedar en las aguas fepulrados. ( 1 ) Y 
viendo Pablo Tfus compañeros afiigidos , lê ' 
habla de ella forma con corazón exforzadp: 
Suadeo vobis bono animo ejjeiawjfsio tnim nullius am- 
m£ erit tx vobis. Compañeros míos ( les dice el 
Apoílol ) no hay que contriftaríe, porque nin
guno de vofotros todos ha de llegar á perder.- 
fe. O parece , que Pablo ignora el peligro en 
q»íe fe halla, ó que no hace cafo del Naufragio, 
que padece. No es imponible lo primero, pe
ro yo mas me indino á lo fegundo. Oigan 
razón: Comenzó Pabip fu navegación feliz,

mas
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mashavleiido experimentado!ó$ Vientos'afte* 
rados, (m ) a iui pueDio i;aa)a1 o Puerto Bue 
no hizo acogida: Et vix iuxta naviganteŝ  vemmns 
in iocum qucndam , qui vocatur bom portus, buce ' 
den dcípucs los rependos naufragios, y aiíegu 
ra á fus Compañeros, que nioguao perecerá en 
el peligro s porque como ya íe hivia Pablo 
acogido á un Pueblo bueno agrande»y Santo, 
en el que en lo alegórico eííá MARIA, con el 
Titulo dei Populo fymbodzada , no 
dexar de falir del naufragio con fus vidas.

Mas fundado en la antecedente noticia deP 
cubro para d  intento una razón de congruen
cia, No can íolamente era délos ApoftoiesPa- 
blo el que navegaba, iba también S.Lucas (dice 
Alapide ( n ) en fu compañía, y como efte fue 
el que fabricó aquellaScñora,que la primera oy 
con el Titulo deí Populo enRoma íe venera,fe 
puede prudentemente difeurrir, que fe liberta
ron del Naufragio , ó porque llevaban configo 
aquel Thcforo del Cielo , ó porque Dios los 
guardaba, para que le fabricaíTe en el mundo» 
quedando Maria nueftra Reyna con el Titulo 
del Populo, por unica Patrona del Naufragio, 
Vnaque en la realidad parece menudencia , la 
tengo para el aíTunto por una preciíTa circuní- 
tanda, y esquefuéefta acción gratulatoria 

^predicada en dia en que la Iglefia celebra á M a- 
' ria N.Rcyna en gracia Concebida j porque era 

preciíío, que en dia tal fe predicaffe, quando 
con el Titulo del Populo, fe dexa ver MARIA 
Conce birfe : í t  radicavi in Populo honorifi
cato, ( o )

Vitimámente concluimos , que en to
do efte Panegyrico no fe encuentra cofa al
guna digna de Cenfura , fino una dodrina 
muy Cegara para publica utilidad de los Fieles, 
y exítartos á la devoción de nueftra Soberana 
Eaipsr̂ -tr-î  : por cuya caufa esnueftro Pare-

cer

M, Tmagim’busñ S. Lnca
de piCtii S. ,-/t í'o-
puto ape/Zata Cf'c.

Oddvius Panciidl. íu 
f'-ia B.oma,5c Gampemb. 
tom.i,pag.7ü*

Ú)
Ador, cap

(l)
Idem, f ,  8,

(m )
Idem, l u

(n)
Alap.fup.cap.iy.ad s.ií'.

(o)
Fcciefiaít.2,. .̂y.i .̂



c e i  ( fah ó  meliori) fe le conceda la licencia; 
que íoiicita. En efte Convento de la Rey na 
de los Angeles de la Ciudad de Cádiz en qua- 
tro de Marzo de mil fetecientos cinquenta \c 
dos años*

tyíJoHfo Ort?£d 
dcÍ4  SSyTrinid^

Fr  ̂Jo feph  ^pmerá 
d e l E fp in tff SantQf

FRAY



f r a y  JOSEPH GARCIA DE LA CONCEPCION,
Leíbor de Theologia , Prcfeólo Apoílplico de las Mif- 
íiones á el Africa , y Míüilho Provincial de ella Santa 
Provincia de San Dief^ode Rcliaiofos Defcalzos de Ñero. 
Padre San Francifeo en la Andalucía, &c.

POR d  tenor de las preícntes, concedemosnueñra bendición,' 
y Licencia , para que pueda cftatnparíe , yd áiieá  la pu

blica luz un Sermón Tane^yrieo , elogio írihutado d nueftra Se* 
ñora dslT  opulo , y  B̂ ojario , en acción de gracias por U libertad 
de un Naufragio i predicado por oueftro Hermano Fray Pedro 
Falcón de Santa Barbara , Predicador General , y Ex Diiinidor 
de nueftra íobre dicha ProviDcia , por quanto , haviendolo re
conocido de orden nueÜro dos TheologosRdigioíos déla mif- 
ma Provincia , nos afleguraron no contiene cofa alguna contra 
nueftra Santa Fe , buenas Coftumbres , ni Regalías de íu Ma- 
geftad. Enteftiraonio délo qu al, dimos las prdentcs en la C iu 
dad de Cádiz , firmadas de nueftro nombre , íclladas con el Se
llo mayor de nueftro Oficio , y refrendadas por nueftro Secreta
rio en íeis dias del raes de Marzo de mil íececientos cinquenta y; 
dos años«

Fr,Jofeph García de la Concepción» 
Miniftro Provincial.

Lugar del Sello.

Por mandado de N.C.H.Mtro.Provinciab

Fr, Nicolás ^ia%jie la Concepción» 
Secretario*

' § 5 2 APRO



^ T J^ O ^ ^ C IO N  7)n L
de la Coba , T rior  , y  F^efior, q^e ha J iJo  deiCon^ 
ye/ito , Colegio , y  Vm>erfidad deiSantifsimo F,o- 
fa n o  de la Villa de a lm a g r o  , Ex Difinidor de 
Capitulo T ro tin eia l , Ex T rior de los Concentos 
de las Ciudades de Chinchilla » njilcard'X  ̂ , Tuerto 
de Santa Jtdlaria , y  alprefente Trior de ejle Con* 
yento de Santo T)ommgo de efla Ciudad de Cadi^

F ORDEN DEL ILmo. Y Rmo. Sr. DON 
Er.Thomasdel Valle, meritiísimo Obiípode 
Cartagena de Indias, de Ceuta, y deefta Ciu

dad de Cádiz, y Algeeiras , del Coníejo de S. Mag, ín 
Capellán Mayor, y Vicario General de Marina, fe me 
manda dé mi parecer en el Sermón, que predicó el 
Rmo. P. Fr. Pedro Falcón de Santa Barbara iPredica- 
dor General, y Ex Difinidor de fu Santa Provincia de 
San Diego de Religiofos Defcaizos,.en acción de gra-i 
cías por la libertad de un Naufragio, dadas á MAHIA 
Santifsima, con Titulo del Populo, y Rofario, patente 
el Sacramento, y afsiftencia de los Fieles Cofrades del 
Santifsimo Rofario en fu Rcal Capilla, fita en éfta Ciií-- 
dad; y obedeciendo guílofo tan altoTuperior manda
to , empiezo defdc luego á expreíTarel concepto, que 
deeftaá todas luces apreciable Obra he formado, de- 

Aphran.Dialog. hiendo decir fer una de aquellas de que dixo Aphranio:
3 *̂ Delegando docet, &  iuftrHendo dehclat. Porque como ve

rá el que la leyere, de tal modo une en ella fu Author '̂  
la dulzura con la doctrina , que parece haverla fubli- 
mado al rhas elevado punto: Omne tulit pundum , qm 
mifciiit utile dulci.

Ni debe extrañar el prudente , el que tan luego 
fe entregue la pluma á la alabanza de elle Panegyrico, 
pues fon tales fus conceptos, y propi icviad, que puedo 
decir con mas razón, lo que de la C3 hloaca de Galeno 
d'xeron Zvnp , y Pragitelo , h iviendoel Audiorpe- 

In impiTfsicn, d do fu Cenfura : Ver prachrijiimum op̂ s , c$*
AuguUíiiian. quos Cen/ores quarebut , Encmiajhs aquum efl ¡n-

ve-



> a n .

PaII. de Pafsion,. 
Domini.

ytnln. Pues eílaria demk en mi e! munus de Ceníor, 
quando nada en el Sermón fe deícubre , que no fea 
digno de elogio immortal.

Lea con atención el erudito efte Panegyris, y ha- 
dlará verificado lo que eferibiendo de otro el pulfo de 
las noticias Tertuliano , dixo : Multicolor̂  ycrftcolor, 
difcolor, numqtiam ipjl, femper alius. Porque en cada Tertul.de Orac. 
Parrapho parece el Author diltinto de si mifiiio , afsi 
:en la multiplicidad de pruebas , como en la no imita-, 
ble propriedad en individuarlas.

Dilatado es el Sermón , pero no es efta circunC- 
tancia materia digna de nota, y masquando el aíTump* 
to pedia mas prolixa la Oración, y el Panegyris, por
que en pluma de San León Papa, Eloquentiísima Tia
ra de la Iglefia , hay fuceflbs, y prodigios tan grandes, 
que para expreífar fus grandezas, no es bailante la mas 
facunda eloquenda : Dum numquampotefl, fatis ejfe quod 
dicitur,.

Ello es afsi, que todo efte Sermón efta poblado de 
dodifsimos difeurfos, y de elegantes conceptos j para 
probarlos toma por rumbo un Pfalmo, y le coníltuye, 
y forma con modo tan peregrino, que merece el Au- 
ihor el mas dilatado elogio. Que alaben á Dios dice 
David , porque el Pfalmo es bueno : Laúdate Dominum» 
quoniam bonus efl Tfalmus, La caufal es digna de adver
tir: Quoniam bonus tfl Tfalmus t parece debía decir , fea 
Dios alabado, porque Dios es bueno, pero no porque 
j s  bueno el Pfalmo, cada uno fe merece fu alabanza 
^or la bondad propria, y noporlaagena » es el cafo, 
dice la Eminencia de mi Cayetano , que el Pfalmo en 
el Hebreo fe llama eompofidon divina, y fi Dios com
pone, y hace tan divinas obras, merece por la bondad 
d̂e ellas luperíores alabanzas. Es efte Sermón fabrica, 

y hechura de Ntro. Pxmo. Padre Predicador General, 
y Ex Difinidor Fray Pedro Falcón de Santa Barbara, 
y  debe fu conftruccion, y belleza al dreftro nivel de fu 
pluma i pues llevefe la mayor alabanza quien conf- 
truye tan fuperior obra, porque quien de tal modo la 
compone , merece a.abanza inui fublime , y pues la

íun-
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D. Thom. in 
Scim.Apoitol. 
Jacob de Borag. 
Scrrn.D.Pecri.

Ü. Augudin, in 
pfa!m. 4i.

P.Auguftin.in 
Pfalm, utfupia.

S.Thom, Aquin. 
ad Pialm.41.

Ecclefiatt. c .24.

D. Auguflin. ut 
fupra.

fanda fobre iu nombre tan folido como es el de Pe
dro, démosle el atributo de Varón Sabio , que fabe 
edificar fu Cafa fobre fu nombre proprio.

El nombre de Pedro fignifica el que conoce , ó 
entiende, dixeronmi AngelThomás,y miBoragine: 
Tttrusyid efii cognofeens , Tetrus interpretatur intelligenst 
Mi venerado Auguüino llama á Pedro abyfmo pro-
fundiísimo : Quanta profunditas latebat in Tetro , quanta 
abyfus trat, Y aunque lea general la vocación, en cita 
ocaíion es el nombre del Author de Angular proprie-i 
dad, porque fu propno fígnificado dice en el faber un 
abyfmo; abyfmo, dice ci Pre Excelfo Auguftino , es 
una profundidad impenetrable , é incomprehenfiblc: 
jíbyfus efl profunditas quídam impenetrabilis i^incomprei 
henfibilH, Mi Doctor Angelico entiende en tos hom-i 
bre s los Abyfinos: Âbyfus quilibet homo. Todas ellas 
Agnificaciones me ponen en parage , que pueda decir 
de elle Predicador Evangélico, loque el EdeAaítico 
previno l Amtri enim abundavit cogitatio eius¡ &  conjilium 
illius ab Abyfo multa, Q clq A fegun la Luz de la IgleAa 
Auguftino los Predicadores Evangélicos fon Ábyf-i 
m os: Abyfi vradicatores verbi Dei, Vn AbyAtiO es lo 
que predica el Author de ella Oratoria i por que 
quien Anotan inAgne Orador, diedro Buzo en el mar 
de los difeurfos, fondeara tanto Abyfmo de coneep* 
tos j mirado el Sermón por fus circunftancias diverías, 
admira, y A fe atienden unidas pafma.

Anudada ju ^ o , para aplaudir el eferito de efta 
Author , la Nave , que ideó Ludovico Crefollidif' 
Einxamos, decia, una Nave en que Phebo, Padre de la 
erudición navega en el golfo de) toda Sabiduría , por 
vanda tema dos ordenes de remos, que A eftos fe pue-í 
den llamar documentos claros^ el mas v ivo , y claro 
documento, es el que fe atiende en efte Panegyrico. 
Las Velas de la Sabiduría van tan elevadas , y tan He-, 
ñas de alabanzas, que merecieron el fequito, y aplauíb 
de todo el Pueblo i las Cuerdas, ó Jarcias fon las va
rias noticias, que enrretege , que haciendo hermofo 
laiarid age, forman un nexo, ó lazó tan viftafo, que tOü

do



do es uri prodigio»la Ancora la xMoral Dodrina 5 la ,
Popa , y Timón la mas aquilitada ciencia. Hermoío 
eípedaculo! Peregrina maravilla ! Fingamus Navim, 
qua Vhabus eruditionis Taterper Occeanum Enciclopcídi£ /¿e- 
tifsima pompa feret ur, bine videre lieet dúos remarum ordi
nes, qui etiam doBrina dici confueverunti panduntur vela tlo- 
quentm, Topulique laude quafi vento implentur , multiplici 
nexu coeuntes , implicitas contextas notiones , quam morakm 
dicitur, ^nchoram iacit, ad puppim fcientia fedit, pulchruf» 
fane fpebiaculum!

No sé, que pueda fer mas parecido retrato de ef- 
Panegyrico, en él fe hallan las eníeñanzas mas agu

das , los documentos mas diferetos, bien explicados, 
por fabidos, Chriftiana Moral Dodrina , con abun-; 
dantes noticias humanas, y Divinas, con inteligencia 
de Eferiptura, y Expoíitores, que haciendo hermofa 
alianza, toda inteligencia deleita 5 por lo que á tal 
Nave correfpondeTa Nave de un Panegyrico , que 
todo es un milagro i afsi fué, y afsi es, porque eviden
cia con toda propriedad fu Author , que la Nave de 
MARIA Santifsima del Populo , con el Tirulo del 
Rofario dilata en tierra, y mar fu Patrocinio, y enfeña 
que es Regia Nave, masventurofa , que aquella de 
lAIexandria , que navegó felizmeme íin Piloto , fin 
Rem o, y fin Velas : Alexandrina Navis ( dice Sueto- ■ r t *
nio ) appullit fine gubernatore , fine Nauta , aut veSíore ullo, caiAo
Porque adornada con cftos Titulos es N ave, que por 
^ íola á todos beneficia en común , pero á fus devo;

" io s  Cofrades con exceflo particular.
Aquella N ave, que pinta Salomón iFaPía efíqua

fi Navis , es Imagen de M ARIA con la advocación del  ̂*̂ overb.cap.31, 
Populo, y Titulo del Rofario v del Rofario, porque es 
Sagrada Nave, que del tormentofo mar de dle mun
do , nos conduce al Celeftial Puerro: Rofarium eft, quo 
per mare huius mundi ad portum deducimur , dice el Do(fi:o Compoíth. d«
Comporihein. Del Populo , porque también es Na- flotar, 
ve, que liberta de las procelofas aguas del mar: Vt Na
vis mentis noftrte contra pericula maris, que dice Ricardo, Ricardde Laiid 
Sí íi en eftas íc obílcnta benefica para el Pueblo en fu

Ne-



Fzecbielcap.i./.

Ger.íf.cap.i.
íbid.

Negociación : 'Ñaves mar!s fuerunt In Vopulo negodatÛ  
nis fuá, que dice la pluma de Ezequiel , ei Titulo del 
populo parece puntual aquí. La advertencia á mi ven 
eftácn el didado, quedad efta Nave Salomoni Nave 
la llama de rico Comerciante: InjHtorist y la nombra, 
diícretamente i todos faben,que enuaaNavedeCo- 
mercio entran á la parte muchos, é intereíTan todosi 
pero no talen iguaimenre interesados, porque cada 
uno logra fegun el caudal, que entra i el que entra cor 
mo ciento, logra como ciento , el que entra como 
mil, intereíTa como mil i pues ahora i en la Nave de 
M ARIA deí Populo, y del Roíario todos los que en«; 
tran, IntereíTan mucho, pero cada uno conforme fu 
devoción, y fu zeio i es verdad favorece á todos los 
que la firven , pero mucho mas a los que en fu devo-, 
don fe exceden i voz es del Texto , que los donieíU-1 
eos fuyos tenían los ve Sidos doblados: Omms domeftii 
ci eius veflki Jimt duplicibus. Son elfos domefticos fus 
Cofrades, y devotos, y íi á todos dá vertidosfeneilios, 
á fus Cofrades, y Devotos les da vertidos doblados, 
porque dobla, y redobla MARÍA del Populo , y del 
Rofario fus fíngulares favores á los que devotos jScvea 
á fus Soberanos Altares. ^

Efte es rodo el empeño de tan iníigne Orador ea 
efle papel, por lo que qualquiera cofa , que fe diga ea 
cfte punto es demás, y porque repetir fus delicados dif- 
curfos, fuera con mi rudo eflylo defaliñarlos i y afsi 
digo, que fe debe imprimir efte Sermón, ya para no 
privar de efte bien á los que no le oyeron predicar, yŜ  ̂
porque de todos fea en grado fuperlativo celebrado, 
quando le vean por el Theatro del mundo diíundido. 
Pila aprobación mereció la Luz en las manosdelCriar 
d o r, es cierto fue en el primer dia celebrada , como 
deípiies aplaudida 5 pero como en el primero IugíO 
en limitado recinto , y defpues fe difundió á todo el 
Vniverfo, en aquel fue por buena celebrada , y deD; 
pues en grado fuperlativo engrandecida : Deus lui
cem, quod ejjet bona j valdt bona. Lo mifmo dice mi cor
tedad con ia debida proporción j difkndaíTe la luz de

cR



eí>e Aiithor, y fu Panegyrico por todo el Orbe ,,pará 
qViC roüo d  mundo le íudime , y á rodo d  manuo 
sprob:. ch-* i que aísi fe vcia eli die Sermón de un Hi
jo de Franciíco , lo que mi San Anronino dixo de fu 
Paore, v mió d  Serapbin Llagado : enroque nidias loque 
bcitur qui non mutaretur Sermone. No havrá alguno,que 
como en tíiíeño, ó dibuxr> no experimente mutación 
en fu pecho, porque la eficacia de dte bermon , la po- 
derofa energía de fus palabras, y voces, rendirá en 
tocios fus voluntades, y unirá á fi ios corazones , ha- 
llandofe perf dto cumplimiento á lo que la 1: ípoía di
xo : Sicut vita coccinea labia tua. Los retenta : Labia 
tua funiculus coccineus. Son íus lubios, como una c uta, 
ó cornón de grana , y fi efios labios, en pluma de San 
Ambrofio, fon los Predicadores : LabiaTrjtdicatores.

H .euonin. j.p,
Hiuor. 4y.

G.Tmíc cap.4.

Seriuag. iuterp.

D. A ni b roí. ia
en boca de la Efpófa las Teñas , que da fon a! vivo de C3p.4. Landc. 
efte Orador , porque con las palabras de íus labios,re- 
ducc, y une los pechos.

Vlrimamente concluyo , no tiene efie Panegyri
co cofa opudla á la Fe, y buenas cofiumbres , todo d  
eftá organizado con mucha deftreza y que dará á Ma
ria del Populo , y dei Rofario no pequeña gloria. El 
efiylo es muy claro, y conceptuofo, fin la aíedada lo
breguez de aquellos, que rebicntan de cultos , yre- 
bientañ también á los Audithorios. Es un Sermón in- 
figne por el arte , grande por la materia , útil para la 
devoción, claro por la verdad , y muy digno , y pro- 

^priodeíu Author. Afsi lo fiento ( aunque rendido á 
mejor juicio) en efte de Sanfo Domingo de la Ciudad 
de Cádiz á 5, de Marzo de 1752.

F r . Tedro de la Coba*
Mero. Prior,

A DON



D . F R .  T H O M A S  D E L  V A L L E ,
POR LA GRACIA DE DIOS, Y DE LA
Santa Sede Apoftolica , Obifpo de Cádiz i y 
Algeciras , del Coníejo de fu Mageftad , íu Ca
pellán Mayor , y Vicario General de la Real 
Afiliada del Mar Occeano,6¿c.

POR las preíences concedemos facultad, y licencia, pa
ra que fe pueda imprimir, y dar á luz el Sermón Pa

negyrico , que predicó el iM.R.P.Fr.Pedro Falcón de San
ta Barbara, Predicador General , y Ex-Diíínidor de los 
R.R. P,P, Francifeos Defcalzos de ella Ciudad , en acci oii 
de gracias á MARIA Santiísima, con el Tiuilo del Populo, 
por la libertad de un Naufragio, en la Real Capilla de di
cho Titulo , el dia ocho de Diciembre del año pr oxima 
paliado : A  tento , á que haviendo fido examinado de 
nucflra orden por el M.R.P.M.Fr.Pedro de la C o b a , Prior 
del Convento del Sancifsimo Roíario , y Santo Domingo 
de C ád iz , no fe halla en él cofa contra nueftra Santa F e , y 
buenas Coftumbres* Dada en la Ciudad de Cádiz ád iez 
de Marzo de mil fetecientos cinquenta y dos años.

Fr, Thomas, Ob'ifpo de Cadî .

Por mandado de S. lima, el Obifpo mi Señor.

2). Lucas Lope:̂  de barrio. 
Secretario.
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/,/55i^ G E N E l{ ^ T lo m 9 j E S r  0 5 Ti</9 r/:;: JO* 
yfpi> yirfim artiende qua natus e/i Jefus^CS^ ĉ,

Maih, Cap, i. Num. i , &  i6,

A R A QVE EN LA  DESHE- 
cha tormenta de los mares la 
Tempeftad no te pierda , mi
ra la Mrelladei mar, y llama 
á MARIA , dccia el Meliiino 
Padre San Bernardo : Vt non 
te demergat tempeflas aqua , ref 
pice ajlellam maris, voca Mariam. 
£s la mano de Dios MARIA, 
y eita en el mar le tiene el Se

ñor í ínmari manuum €ius, Maria manus Dei , dice Ber- 
nardino de Buftos.

Efta mano, que eflá en las aguas, es la que libertó 
a Pedro, de quedaren ellas ahogado : Cuíhs dextera 
"beatum 'Petrum ambuíantm in flu6fibus , ne mergeretur ere- 

jx it .  Y efta es la que liberto á Pablo de los repetidos, y 
triplicados Naufragios, como el mifmo lo refiere: Et 
coapoflclum eius Vauium tertio naufragantem de profundo pe 
lagi liberavit.

Sabiendo, pues, eftos peligros el dicho Apoftol 
Pablo, y obligado por fu minií\erio á fegnir el rumbo 
de una navegación peligrofa, diten los Hechos Apoí- 
tolicos, que hizo antes el Santo Apoftol , Oración en 
la orilla : Vofsitisgenibus inlittorc f oravimus \ y ello, 
que el Apoftol hizo, es lo que todos en femejante ca 
fo debemos hacer, como lo expone aquí mi Venera
do Arbiol; cienos debemus facerte in cafuconfimili, A  fe-

A  2 guir

D.Bernard ílip. 
Pfalm.ííH.n.í.̂ c; 
riahii. §8. lá, 
Marrac.Polyant. 
Mar. Verbo Ma
nus.

El principal dé 
los fivoreciáos 
en el Naufragio 
fe llama D. Ve- 
dro Vablo.

2. ad Cor. c. r T-; 
mim 215 &Orac. 
SanAor.Apoííol. 
Perri , &C i’auü: 
Deus, cuius dex
tera.
Aíft.Apoít.c. 21. 
n ̂ . ¿c c. 20. n. 
36. Vide Arbiol. 
SPeciilum viri 
Sapient. &: Pru- 
dent. Hb-3, c .14. 
ii.41.fol. 1 5̂?«



2. ad Cor. c.i I. 
n.i6 . ! cc'. c 45. 
11. 2Ó. & .Arbiol. 
ubi lup.nura.40.

Pfa!m,p2.)5',4. 5.

Hugo Card. hic.

Prov. cap. 5).n.i.

Ezeq. cap.43.&: 
Innoc. Papa 5. 
Serra. I.  in i .edi
cat. tcclef.

guir el peligrofo rimibo de una Nave, foy yo llamado 
a eile lugar: mego eftoy obligado á orar.

tita d  mundo todo i eno de peligros, los hay en 
el m ar, en la tierra , en la foledad, y en la Ciudad, c o 
mo todo lo ádvierte San Pablo. Mas fon los peligros 
dd mar tan fuera de explicación , que Tolo alcanzan á 
ella ios que navegan , quedándo para nofotros íolo ia 
admiración \ Qiú navigant mart enarrent ¡feríenla cins: &  
ardientes aurihus no(}ris admirabimur̂

Al publicar David admirables las Fdaciones del 
mar, al punto publica también admirable á Diosen lo 
alto : Mirabiles elationes maris, mirabais in altis Dominus. 
Fundando aquí ia certeza dedos Milagros de Dios: Tef-
timonia tua credibilia fa^a fmt publicandó,que á la 
Caía de Dios , le es debida toda la Gloria, y Santidad, 
por toda la eternidad: Domum tuam dectt San6íitudo in Ion-, 
gituáinem dierum, vi aternitate, dice Hugo.

Fue , y es M ARÍA aquella Cafa , que edificó la 
Sabiduría Divina para si ; Sapientia edificavit jíbi domum»
Es aquella Cafa, que advirtió el Propheta fzequiél, la 
llenaba la gloria de Dios : Implevit gloria Domini domum 
Dei. Y efta Cafa es en la que hallamos el lleno de todo 
nueílro fuperior myfteriofo aííumpto.

Aqui parece, que oigo á mi Audithorio Dodo, 
Noble, y Difcrcto, que dice, y bien: qual es el aíl im o- 
to, que hov aqui en efta Regil Capilla del Populo fe 
pre üca ? Y reípondo confeíFindo, y diciendo, que ef- 
taba como defeofo, y aníioío de la pregunta , por 
lir dela refpuefta, que no es dificu’rofa , haviendo d s^ "^  
darla defenl-zada j mas lo es, y mucho , para darla 
deípu.s unida.

Vna acción de gracias á MARIA Sanfifsimi en 
dia de fu Concepción en Gracia , Hevandofe hov ellas 
graciis Maria, no en el Myílerio de fu Concepción , íi 
en el Tirulo G oriofodel Populo , con la precifla cir- 
cunuancia dei Santirsimo Hofario de Mari.1 en dicho 
T ¡rulo dd Populo , á que concurre l.i afsiitencia del 
Sacramento Au :u to. como también U de fus Nobles, 
Fieles, y Devotos Cofrades de eíte SantiísimoRoí ario,

coa-



5
condecorando todos la acción de gr:cias a íu Mauic, 
Patrona, y Titular.

La materia para eíle gratulatorio Paneityrico, la 
ofrece un Derrotero , que havieiHlu íeguido una fí- 
pañola Nave, que navegaba en !a proteceion de cita 
beñora, yen la de íu Sanciisimo Rofario , para Carta
gena de las Indias, havicndo fcgindo feliz íu rumbo en 
fu ida i experimeníó en la burlu , combatida de con
trarios tiempos, y rapidas corrientes, lo> mryorespe- 
ligros , que el mar ofrece 5 mas en ios mayores peli
gros, los mayores focorros > pues perdida la Nave en 

^ la contradicción de los tiempos, y rigor de los mares, 
íiendo todo en fitio tan peiigrofo , que por lo natural, 
vidas , y caudales er^n perdidos, vidas, y caudales fe 
íalvaron, pereciendo entre los efcolios folo el Vagél.

El Derrotero de rodos eílos tragicos Suceífos, 
quefe me ha entregado , para que diligente le mire, 
confiefío ingenuo, da m ireria para muchos Panegy
ricos j no hallo en é! cofa, que no fea digna deeípecial 
reflexK)n ; y de que fe advierta, é infiera de ella mucha 
accidental gloria de Maria Santiísinia en fu Santifsiino 
Rofario, y Titulo del Populo.

para deícubrir yo en parte eftas Glorias, y Gran
dezas, me es preciíTo arrojarme al mar de la Eferipru- 
ra , bufque en él un Derrotero cuvo norte íiga, con
traponiendo , ó equiparando Suceífos. ConfieíTo,que 
en efte anchurofo mar , todo fe halla , fi con defvelo 

bufea. Vn Pfahno m- parece , que eícribió David, 
tan medido en todo , que parece no puede ha- 
liarfe Derrotero mas proprio. Es el veinte y dos j en 
él hallo quanto necefsito , aísi para Exordio , com o 
paraíeguir también un viage redondo , que aísi llama 
el Nautico quando va , y viene. En efte Pfalmo en
tiendo hallar la fdicidaden la ida , y también ladef- 
graciaia bii dta , en la que fe defeabren los mayores 
beneficios, entre los mayores riefgos.

Ei dicho Píalmo es todo de acción de gracias. 
Ffto couriene, y no otra cofa, como dice Jancenio: 
Tfdmus hic totus gratulatio oj}. £1 celebre Expoiitor de

ellos

Ptalm. 2 7., 
lancen, hic.



Loríno hic

iVid.Hayc Biblia 
Maxima

Hup;o Card.iup. 
Piaiiu. iz.

ííugo hic. Haye 
Bibi.Maxim, hic

Gch. c .6.n. 14. 
i.betr.c 5,n .io . 

z.Pecr.c.i.n.^

Idiot. de B,V. 
part.3.contempI. 
4. Andreas Cre- 
teni. in Orae, de 
'Axinunc. îigin.

4
ellos, y que todos los de los Pfalmosle mii an como 
j henixj el celebre Jníuita Lorino dice, que dicho Píal- 
mo , no Tolo contiene una acción de gracias, fino que 
contiene una acción de gracias, por una gracia per 
petua , que principia , ligue feliz , media igual , y fi
naliza con perfección ; Continet Tfalmus gratulamnmt 
pro gratia perpetuo adjuvante.

Pues hable el Derrotero del Pfalmo, y fupuefto, 
que en la ida de nueftra Nave á las Indias , todo fue 
felicidad, miremos lo que dice : Dominus regit me, nihil 
mihi deerit. £1 Señor me rige , y gobierna , pues nada 
me tiene defalcar. Otra letra : Dominus pafeit me , el 
Señor me apafcienta, y leyó Hugo Cardenal: Corpore, 

/«o, nada me faltará. Aquife hace memo
ria deefia Eucharifiiea Fineza, que condecora nueftra 
Solemnidad, y yo la hago también, dando el lugar 
primero aloque fiempre es primero, y defembaraní 
dome de efta circunftanda.

Que nada le tiene de faltar, dice David. En qué 
funda íu confianza ? Oigamos la Expofidon de la ce 
lebre Purpura de Hugo : Dominus regit me ut Navem nihil 
mihi deerit. Me rige, y gobierna el Señor, mas me go
bierna como la N ave, y en efta merhaphora nada me 
tiene de faltar: Nihil mihi deerit. En el lugar de mi eípe- 
ranza me tiene de colocar : In loco pafeux,, ibl me coloca- 
yit. Inloco viridi, leen otros. Hay confianzaigual? Pues 
qué acuerda aquella Nave, para que guiado como ella 
del todo fe afl'egure David ?

Ene la primera Nave , que hiivo en el mundo,' 
aquella, que con el nombre de Arca mandó Dios fa
bricar al Jufto Noé: Noe virjuflusfac tibí jlrcam.ViC- 
figuraba efta Arca á Maria nueftra Reyna , pues fola 
María fue , dixo el Idiota mas Sabio , aquella Nave, 
Caía, y Arca, que Dios fabricó, no folopara si, como 
dicen los Probervios, fino para los hombres, para los 
Angeles, y para toda la Santifsima Trinidad t Maria 
Mrca Noe > quam Deus fecit, non folum ftbi, fed etiam homini
bus, &  jlngelis, &  toti Trinitati. Efta es el Arca, dixo el 
Cretenfe, donde el Señor guardó la humanidad, con-,

que



<qué (Jefpues havía de veftirfe : Marh ~Jrc¿t, In qua nof ■ 
terNoe Chrijiiís bumanitatem fcrvavit. Es MARIA la A c
cade donde nació Qirifto , dixo San lldephonfo , y 
lo aííeguranueftro Evangelio : Maria ^n\i, de qua na
tus eflcbriftus y dice el Santo j y el Evangelio : Maria 
de qua natus eft ]efusy qui vocatur Chriflus.

Siendo, pues, indubitable, que el Arca acuerda a 
M ARIA, dudaba yo ahora, en qué Myfterio, Titulo, 
y con qué circunílancias le acuerda ? Y entiendo, que 
le acuerda en fu Concepción en gracia, en Titulo del 
populo ,con todos los Myfterios de) Santiísimo Ro- 
(ario. Tan ajuftado hallo á todo lo dicho efte lugar, 
que con dificultad enriendo fe pueda dar otro mas 
ajuftado, y medido. El Arca MARIA efta en las aguas 
todas: Mrca Domini ferebatur fuper aquas. Todas las 
aguaseftán aqui unidas, yaqui fe advierten todas las 
gracias : Congregationes aquarum y Congregationes gratia 

^  rum. Las aguas forman el mar , las gracias á MARÍA, 
dice San Bernardo, y mi San Buenaventura: Skut in 
mari aquarum y fíc in Maria congregationes gratiarum. Con 
que fe advierte aqui MARIA en el mare magnum de 
de las gradas, y Plenilunio de ellas, y aqui la Concep
ción fe mira.

Que figurada MARIA en el Arca fe advierta Ma- 
dre del Populo, no hay cofa mas cierta , pues aqui fiié 
donde el Señor le hizo del Populo Señora. Qué dice 
cfta voz Populo ? Refponda Laureto : Topulus eft mui- 

- ‘ titudo bominum juris confenfu, concordi conmiione fociata,
^ f t a  voz'Po/?«/q dice unión de muchos en concorde 

' animo unidos i y aísi quando en la Efcriptura fe dice: 
Topuli nmlti, es equivalente á todo el genero humano, 
y vale lo mifmo, que cfta tVopulo. Afsi el Señor San 
Augnftin : Vopuli cimBi videtur pro totogenere bumanofu 
mL ftcut Topulus. Conque fi de la unión del genero hu
mano, viene efta voz Populo , y efte humano genero 
todo fe encerraba en efta Arca; aqui todo, y fuera de 
aqui nada hay masdd humano genero. Aqui íin du
da es donde fe advirtió VI ARIA figurada en aquella 
A rca, conftitulda por Dios Madre , y Señora, defen-

fo-
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íoiM , y aboffnda del Populo , íln que hays razón con
traria, que pucua coníraclccir cita inccncuía verdad.

Pili s ajník'mos aí’iora las i ueotas cen el Roía- 
rio , y rdlexR'iiríie, que los h( rubros, que íu(h ntan 
cita Arca iVlaria para libertar el genero humano alli 
unido, pubiicausiolc Señora del P( pu o , no íolo ion 
las aguas de las gracias , ion las aguas con cierra men- 
fura ,que no acaío la refiere ell^ípiritu Santo , y ad- 
Vierte , que las aguas fe elevaren íebre los mas altos 
montes eiuince codos ; £¿HÍndcc¡i?i cubitis altioy fuit acjUtt 

 ̂ fupermontcs, qms operuerat. Y dios quince codos, dice 
’ bde elevaron al Arca a loíublimc, y mas al

to ; Elcvaymwt .Arcam infublime aterra. Y fí á lomas 
alto es aquí elevada , dtando en quince codos la Se
ñora del Populo en el Arca figurada i fiendo inconcu- 
fo, que en el numero de quince codos, íe acuerdan 
los iVsyfterios todos del Sanrifsimo Rofario en tres 
quintos , ya con evidencia fe infieren el Arca Maria, 
en las aguas de las gracias, y Señora del Populo, quien 
a lo íub'ime la eleva, y exalta ion los tercios, y quintos 
de íii Santirsímo Rofario,acordados todos en los quin
ce codos : Quindecim cubitis altior fuit aqua. Elevaverunt 
Jircarn in fublime d terra.

Advierte c! Texto dei Genefis, que cfios quince 
codos de altitud fueron fobre los mas altos montes: 
Quindejim cubitis altior fuit aqua fupcr montes. Ella adver
tencia llama cierto mi atención , pues fiendo en los 
montes la C oncepción de Maria : Fundamenta cius 
montibus SanElis. Pa gracia es cierro , que los inundaT 
mas es innegable aquí, que el Rofario los corona, que 
es corona de la gracia de Maria en fu Pura Concep
ción, fu Santiísimo Rofario , que poreífo íe adviert? 
el numero de quince , coronando los montes: Funda
menta cius in montibus. Qiúndejtm cubitis altior fuit aqu.a fu- 
perrnontes.

Y no fe eílrañe fea la corona de la Concepción 
de Maria ei Sanrifsimo Rofario , que comofe integra 
de Angelicas Salutaciones, que la faludan con el lleno 
de !a gracia, donde mas elle lleno íe mira, aUi mas, y 
mas la Concepción fe advierte. De

Fíai;n.8(í, n,i.



I)e madera de Setin , mandó Dios I Movfes hi- 
cieíTe el Aliar : Facits , &  ^Altart de lignls hetirn, Efte 
acuerda en fu incofrupdbilidact la C.»oncepcion de.VIa 
ria. Omiro Anthoridades, y.advierto una fingu aridid, 
y es la qué advierte mi Sera , y la refiere tn~íus Man 
íiones, y Diario el Padre Polo , Author también Mi- 
riorita, y es , que el Setin tiene una Kofa en fu cora
zón: Setim habet rofam in corde, Y íiendo la Flor Roía,la 
que el Kofario acuerda , ya fe ve elle en el Corazón 
de MARIA en fu Pura Concepción,

Paííe lo dicho por Parcnrhefis, y bolvamos a el' 
rea, que no folo fe halla aquí el Rofario en las aguas, 

puesfi bien fe advierte, y fe toman las menfuras á efte 
lugar, íe hallará, que al darle Dios á Noé las menfu
ras para el Arca, en que fe ha V ia de figurar Maria, Ma
dre, y Señora del Populo , libertándolo á elle entra 
aquellas tempeílades de las aguas ( tan crecidas ellas, 
como la de un general Diluvio ) le manda, que tenga 
el Arca trecientos codos de longitud , y cinquenta de 
latitud : Trecentorum cubitorum erit longitudo Ârcae , 
quinquaginta cubitorum latitudo,

Componefe el numero trecientos de fers quin
quagenas, que cada una acuerda clRofario de Maria; 
y fon feisaqui, porque conio advierte la Gloíía Mo
ral, fon correlativas á las feisedades del mundo: Tre
centorum cubitorum longitudo , fexies quinquaginta continet, 

fieut fex aetatibus omnefeculi tempus extenditur, Ló mifiiio 
^ e n r e  San Auguftin, y fon fcisias quinquagenas, que 

^ • ^ 1  Rofario de Maria acuerdan , porque por todas las 
edades, y longitud de los dias fe extiende, y extenderá 
elleSantifsimo Rofario : Longitudo Tfalterii Marinead 
omne tenrpus feculi fe debet extendere, como lo dice Riera.

Los cinquenta codos de latitud : Quinquaginta cu
bitorum latitudo , acuerdan también el R ofario de Ma
ria, como Señora del Populo en el Arca acordada ; y 
ellos codos cinquenta, quei el Rofario acuerdan i fon 
también relativos , dice la GlolTa Moral, al año quin- 
quagefimo. 6 de Jubiiéo , en que los Siervos eran li
bres , las Poííersiones fe relldtuian á fus Dueños, á los
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cUudores fe rem’íia ia psga , y á los deserrados fe 
ks iebaiUrtbén ios deílierros : Longitudo quinquaginta 
cubitorum rernijsioncrn fignificat ^quia quinquaginta annusyid 
eíl ’jubiieiís, Jcryos Hverabac, pocejsiones reftituebat, debito ‘  
nbus i-údHÍgmtiarn dabat, exulibuspatriam, Y no es el I\o- 
íario de Maria, el que hace a los Siervos por efclavos 
del Demonio libres ? No es el Rofario el que firve de 
medio para la reftitucion de las deudas por las culpas 
contraidas, remitiéndolas el Señor por el Roíario , é 
introduciéndonos por él á nueftra Patria > que es el 
Cielo, pgrael que fuimos criados?

No entiendo haya quien cfta verdad dude : luaj 
go íerá configuiente muy preciflb, que al valeríe de 
cita Nave, ó Arca vtaria Santifsima del Populo , con 
las menfuras de fus tercios, y quintos , que expreíTan 
fu Rofario, havrán de fer en todos felices, libertando-, 
fe de los rigores de las aguas , aunque fean tan creci
das como las de un general Diluvio. Por efto canta 
el Derrotero de mi Pfalmo, y lo cantaron nueftros fa  ̂
vorecidos én la ida ; el Señor me rige, y gobierna en 
la memoria de la Nave de MARIA Santifsima del 
Populo, y Rofario, pues nada me tiene de faltar, at 
lugar de mi efperanza rengo de llegar : Dominus regit 
me, ut Navem, nihilmihi deerit. In loco viridi, ibi mt coU i 
cavit,

Difereto Audithorio , mí confufsionconfieíío# 
Tengo demon (Irado á Maria en las aguas de las gra
cias , Titulo del Populo, y Rofario , tengo dicho , ^ 
aíTentado el feliz viage , figuiendo, y llevando á Ma-r 
ria Santifsima del Populo, y Rofario, como Conduc
tora ; y afsi lo experimentaron nueftros favorecidos, 
Masfiguiendofe ahurael tornaviage, no reencuentra 
otra cofa en el Derrotero de nueftra Nave fino peli
gros ; y fiendome precifto , por la obligación en 
que . me hallo , feñirlo al Derrotero del Pfalmo, Ta
can do de los mayores peligros, que latamente refiere 
el de la Nave , los mas crecidos favores de MARIA 
Santifsima del Populo, y Rofario, no puedo por efta 
prccifsioA íeñinns a idea  ̂ aunque ft me feñité á una

Con;



Confeq’JencIa, y fera ; que María nueílra Pveyna en fu 
Gloriofo Titulo del Populo, y en fu Santifsimo Roía- 
rio , es lahbeitadora de todos los peligros de mar, y 
de tierra.

Efterumbo tengo de feguir, llevando como nor
te los dos Derroteros , que tengo agentados. Todo 
entiendo, y defeo , que afsi fea para mayor acciden
tal gloria de cfta Señora, y de fu Santifsimo Rofario* 
Y  para que con fruto lo haga , omitiendo mucho, 
porque el tiempo me executa , ruego humilde á mi 
Audithorio , paíTepor mi cada uno una Cuenta del 
Rofario, pidiendo á MARIA me alcance de fu hijo 

* io que tanto necefsito , que es la gracia , la que 
cierto fe coníigue , paífando la Cuenta* 

diciendo en ella

VN AVE MARIA.

T H E M A .
EST JEsrs.

qui yocatar Chriftus. Math. I« n.i6.

MBARGADOS Y A  EN L A
Nave , 6 Arca de M ARIA, 
de la que nació Jefus : Marta
Mrcdi de qna natus ejl^efMS, qu¿ 
yocatur Cbrijhis , infta por la 
brevedad la falida ai mar para 
el tornaviage á efte Puerto, 
mejor dire Emporyo Gadita
no. ( S.S.S.) Que inflaba la fa
lida al mar , decía ; y afsí 

prompta ya la N ave, referido el Velacho , levada el 
A ncla, y tirado el Cañón de leva , á navegar princi
piamos i has,a la falva la Tripulación , dando eo bue
nos ecos el buen viage. Felizmente Calió ia nueftra de

Car-
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Cartagena de las Indias,ricamente cargada, afsicom<> 
aquellas de Salomón, quando de aquel Puerto, bien 
ladradas, y cargadas de oro fálian.

Que las Naves de Salomón falieíTen de cfte Puer
to, podrá íer, que alguno lo dude, y aunque yo ni ha
go oponion, ni defiendo las que encuentro, y Tolo re
fiero, fegun que lo nccefsito para los intentos , que fi
go  ,,digo: qu)e la dicha es fundada , y la refiere el Pa
dre Alapide , puesíiendo inconcuíío, que el oro, que 
Salomón en fus Naves traía era de Ophir, como confi 
ta de varios lugares de Eferiptura: Jíurum de Ophir, di-; 
cen los Reyes. Y  el Paraly^menon : dtrum Au
rum de.Ophír, Y confia también;, que las Naves, que 
le conducían,,iban á Tharfis, como en varios lugares 
de Eferiptura fe refiere : Ter tres annos ibant in Tharfis, 
Naves Régis , ibant ¡nTharfis, Naves j quíe irent in Thar- 
fis. Siendo Tharfis lo mifmo que Cartagena, como 
dice Laureto : Tharjis fumitur pro Cartagine : Si en 
eftasviene el Oro de Ophir , y eftc Ophir , dice el 
Cornelio de opinión de muchos , y graves Autho- 
res, que es el Reyno del Perú en la India Occiden
tal, y es el mifmo Oro , que fe conduce todos los 
años á nueftra Eípaña , íienda efia condúcion por 
el Puerto de Cartagena , en que no hay duda bien fe 
puede opinar, falió niicfira Nave del mifmo Puerco, 
que aquella?. Pongo la Authoridad del Padre Alapi
de , que eftá bien clara , y omiro con ella hablar 
de efie pun^o : Ophir ejje Kegnum Teruj in India Occident 
tali i tum , quia ibi efl aurum plurimum , &  laudatifsimi4t^¿¡  ̂
quod inde quotatus fere in Hlfpaniam exportatur tum , quia 
Ophir per mnatbefin litterarum efl Veru. Ita Batablus.Ariai, 
G‘'Pebraidu< , &■  alij . qui fmfent novum orbem a Salomone 
fiiijjc ap<:rtu7h. &  cognitum. Que las Naves dé Ophir, y. 
Thjrfi:, fean unas mihnas, también esopinion de mu
chos, y !a refiere ei mifmo Author fobre el Tcrcrro 
de los Reyes : ,jQ«^reíM;ce Alapide) íz.í chfisSalo^ 
monis navigans im h irds (it eadem cum ciajfc napigante in 
Ophir. Tutant non nulli futjfe unam, eandemque, Lo dicho
baile, y vamos navegando.

Ha,
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‘ Ha^téndOjfpues, faUdoen íietede Marzo de cite 

prefente año ciej cinquerrta y uno nueftra Efpañola 
JvJao , combatida luego de recias Brizas , las que no 
le permitieron poder tomar el Barlovento , pafsó con 
felicidad el,dia crece por entre los peligrólos Baxos, 
llamados de la Serrana, y Serranilla, y el diez y nueve 
defeubrieron la Isla de Pinos a; Era aquí tal la rapidez 
de las corrientes , que Tiendo el Viento muy frefco> 
fueleas todas las Velas, y también los Rizos , y hacien
do quanta diligencia cave en el Arte de Marear, en to
do el dia pudieron perder de villa dicha Isla de Pinos.

El dipveinre fe defeubrió Cabo Corrientes, que 
^dexandolo por la Popa de la N ave, haviendo aquella 
noche refreícado mucho el Viento S/n* Suefle , puellos 
a la capa > a las doce y rnedia de la noche clamo la 
Gente de la Tripulación Tierra t Tierra ; y fe eviden
ció , pues ío que la lobreguez de lâ  noche no dexaba 
v e r , lo palpó en breves minutos la dcfgracia , dando 
un grande golpe la Nave, y varan do entre ./ímez/eV, ó 
Sobrucos,. Creció el peligro, defondoíe la Nave , arro
jó el Timón, llenófe toda de agua, aumentófe la T or
menta de los Mares , y fe aumentaron los peligros, 
pues cogiendo lasólas de fírme á el derrotado Cafeo, 
cada una parece venia empeñada en defmenufarle.

Levantaron todos el grito , pidiendo á voces la 
confefsion, y la abfólucion de fus Culpas, la que le dio 
el Q^pellan de 1  ̂Nave : mas en elle gran conflifto el 
Capitánvy Maéilr|?.d.eella, verdaderamente animofo, 

Talíen^pdefu Camarptecpn una Imagen de MARÍA 
§anriísií?iia-dcl Populo encuna mano ( y es efía mifma, 
que á nueftra vill^ tenemos) y en la otra un Cñucifi- 
xo, alentóila Gente , que eftaba dividida en las dos 
TocíhUas de Proa,, y Pópa j tomó ella el Capitán , y 
luego entonó en fu corazón las Ave Marías del Rofa- 
rio de ella Señora , poniendo ?n elU toda fu confian  ̂
za, y cfperando fírme., que por las Angélicas Saluta
ciones de fu Rpfaiio haviadeliberraríe de tan grave 
peligro.

Corríalo gravifsimoen la Popa , y para poder
to

Confia todo 
del Derrotero, o 
Diario de lo fu - 
cedido en dicha 
perdida , el qut 
me entrego fu 
Capitán,y Maef- 
tre D.Vedro Va
hío Sanche:  ̂ do 
Ocana,
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tomar la Proa entre tantos riefgóg,era preciíTo cíefatn̂  
parar una de las dos imágenes, que tenia en fus ma-, 
nos, y en die aprieto, y fuerte lazo, fe determinó i  
defamparar al Hijo Jeíus Crucificado, y afirfe con la 
Madre Virgen MAlUA Santifsimadel Populo, y con 
ella abrazado» pafsé entre riefgos á la Proa , donde 
alentado, y confiado profeguia las Ave Marías de fu 
Santifsimo Rofario.

Pafsóíe la noche entre fombras , y obfeuridades 
de muerte , eíperandola todos por inflantes : amane-, 
ció el dia veinte y uno , día el mas defeado, mas ape
nas amaneció , quando amaneció á penas f  viftiendo 
los corazones de ciento y tres hombres , que traía la 
Nao de negras bayetas, prónoflicando en lo que fus 
ojos veián males, y defdichas > Botes, y Lanchas im-* 
poísibilitados de-poder fervir en tan brava , como pe- 
dragofa Cofla i Jangadas también eran impofsibles 
por la propria caufa: cercábanle males fin numero , é 
ideaban medios de ILbertaríe. Arrojófe un gran Na« 
dadór al agua afido de un Cabo, k ver fí podia condu
cirlo á tierra , mas fue preciflb tirarle lu¿go al Cafeo, 
porque entrecogido de las recias olas , y batiéndole 
contra la dureza de las piedras , le maltrataron muy, 
mucho,tirándole bien herido.

Seguían el empeño los Vientos, y los Mares con
tra aquellos pobres, y ocurriendoles en aquel conflic
to, e) medio de hacer firme un Cabo, que para que no 
carecielfe de mvflerio.fe advierteeh el 0erróter<),qu^ 
era de rre.s pulgadas, firme á uii gran madero, para qu 
afsi afido fuefl'e hechado alagüa, que á effa maniobrá 
llamad Nautico una Gimelga. Chutaronun^ Salveá 
MARI \ Santifsima del Populo , y ante fu Imagen, 
que íierapre la tuvo afidael Capitán , y luego en fu 
nombre hechaton el Palo al agua. Parece , que oyó 
los clamores / endulzando d  Señor las amarguras de 
aquellos afligidos , pues cogió la Gimeíga tierra , ha- 
ci^iidofe firme en ella entr e dos piedras , y luego he- 
chindofc lui hombre por el Cabo de que eftaba afída, 
y llevándole otro Cabo, figuicndootjo hombre, tino,

y
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y ©tro cogieron tierra, y formando goíí 1 o& Cabos ua 
Andaribel» defde la tierra al Bauprés del derrotado 
C^tco (unico palo, que le havia quedado ):haliaron ei 
modo de libertarfe de aquel prienero trabijo.

Al mirar aquí en un palo hallado el focorro ds 
eftos afligidos hombres, no puedo iTtenos, que hacer 
memoria de aquella aflicción del Pueblo de Dios, 
caufada de la amargura de las aguas en la maníion de 
de Mara , pues clamando Moyfes á Dios no le dio 
otro focorro,que mqtiftrarle un Leño ,el que entra
do en las ^uas, convirtió todo lo amargo en duice; 

^OjlendirB\^num 3 quodeum ndftffct in áquas in dulcedinem ExoJ.cap.15 
yerfaefunt. nuiii. 15.

Puíleron en dicho Andaribcl un Balfo, formado 
de Cordeles, y por él falló ia Gente, y faiiendo el Ca
pitán con la Imagen de nueflra Señora del Populo  ̂
luego le formó de un Banquillo, que havian hechado 
las’aguas. Altar, dond« rezaron á gritos el Rofario de 
la Virgen, bien, que todos defnuJ®s,y mojados, y Po
lo con el alimento de un corro pan, que llaman Galle
ta, bien, que todos confiados en que Maria Sandísima 
del Populo por las Ave Marías deiu Rofario les havia 
de focorter. Salkron^pues, todos en ■ tierra, fidndo en 
aquella multitud de den to y tre s u n o  foto el deígra - 
ciado, que perdiendo el Balfo , por Ja fiierza dê  los 
golpes del agua, fe ahogó; falieron también por parti
cular providencia por dicho Andaribél íiere Sacos de 
^an, fin fentir eftos los eftragos de las aguas, de que ef- 
"faba lleno el Cafeo ? ni en la conducion á la tierra, 
difponiendolo afsi el Señor i para que aquella multi
tud tubiefle en aquel defierto aquel corto alivio. Por 
todo dieron á Dios las mas humildes, rendidas gra
cias , cantando en aquella foledad el Te Deum laudamus  ̂
el Rofarioi y Letanías de la Virgen, ante la Imagen de 
jM ARIA Santifsimi del Populo , que le tenían en el 
Altarde un pobre Banquillo. Siéndolo dicho lo mas, 
no es de menos nota lo que dice el Derrotero , pues 
haviendoelfiguiente dia buelto por el Andaribél al 
Caico defteozado, con graves riefgbs de la vida, aun .
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que fiempre' firmes en la protección ¿Jel Santifsimo 
llofariode efta Señora i fe hechacon en fu nombre á 
lasaguas, haver íi podían libertar algunos Caudales» y 
haviendo faeado del fondo varios Caxones , los que 
fue precifíb romper, por no poder falir afsi por el An  ̂
daribél, fe hecharon en Talegos á granel, y conducid 
dos afsi á tierra fe defcubrió defpues el prodigio , que 
en todo el crecido Regiftro, que traía ella Nao , que 
era de trefcientos cinquenta y dos mil pefos fuertes en 
Monedas de Oro , folo fe hallaron de falta en tanta 
multitud, y tanto naufragio, quatrocientos pefos*

Otras dos cofas fe advierten , dignas'\?^^óta en̂  
efte Naufragio : una e s , que el Crucifixo , que en la 
Naofoltó el Capitán , un Pagefito del Navio , Inglés 
de Nación, que en Cartagena de Indias fe haviabap- 
rifado» eíTeíalió abrazado con el Señor, el que luego 
fe colocó en el Altar, con fu Madre del Populo.

Otro prodigio, y cierto bien íingular, fue , que 
haviendo arrojado el m ar, entre otras cofas , que fa- 
lieron á la orilla , la Caxa de los Ornamentos para el 
Sacrificio de la Miíía , y donde fe guardaba todo lo 
necefíarí o para fu celebración , haviendola dcfcrra ja-: 
d o , íe halló el mantfieftó prodigio, que vlniendoíto^ 
do averiadxK»  ̂Heno de agua', ^avia la'Divina Pro vi
dencia preferbado del Naúfrkgio ciMiffal, que venia 
del todo feco, y enfuro » como también las Hoftias 
para celebración déla Milla, yComunionde los Fie* 
les. Aqui.es y a preciíTo fufpehder la pluma , y omití| 
otros fuceííos del Derrotero de la perdida Nave 
pairarme á yá el Derrotero de mi Pfalmo,que yá figo 
con David,

Sobre las aguas de la refexion me dodrinó el Se
ñor , convirtiendo mi alma , figue David diciendo: 
Super aquam rtfe^íonis educavit mê  .animam meam convertite 
Sobre las aguas eftamos, (obre ellas navegamos» mas 

Pfa¡m,ó8. n.i.dc giXexro dice, quefon aguas de refexion -
3* tionis. Qué aguas ion eftas? Es cierto , que las aguas,

defnudamente tomadas, explican la mayor aflicción, 
y tormenta: Intraverunt aquje ufque ai animam meam, fe *

m
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riiin altltudlncni maris, &  tempeftas dmcrftt nie. Mas fien-: 
do las agnas de nueitro derrotero de refección , pre
guntaba yo : que aguas ion dtas ? N o  explican eftas 
otra cofa, que una rellauracion, ó renovación : Kefl- 
cere tjl rtftíiurare i qu.ifiquermobare. Mas qué renova
ción es la que aquí fe. puede entender , quando folo 
deftrozos fe llegan á percebir?

Aquí del inyílerioi y explicación del peligro: jínU 
mammuni convenit. Con una palabrajie explica otra. 
Convirtió Dios mi alma, dice el Pfalmiíla , y no dice 
o t r a c o ^ ^ u n  mi Lyra, que un convertirfe á los San
ias, paraífue en el peligro de los hombres fcan Inter- 

cotí D\os: Converti, ejl invócale San6bos , ut fint 
imerctjfons apud Demi¿ Maselta converfion con aque- 
llarenovacion , explica un peligro taU grave , y una 
tormenta de males, tan deshecha , como aquella en 
qué llega él hombre al ultimo mal de la muerte s tan 
gfa^vojdfce^l Padre Lorino , como fí real, y  verdade- 
raménre-huviera hanerto el hombre > defamparando 
elalma del cuerpo, y luego por milagro bueiro el al
ma á él : ,Animam meam convertit, qna(¡ dicas : iam egre> 
fiim, reduxit, txtqm in corpus rmijit. Y no es ede el peli- 
gto denueüros favorecidos , ya tenidos rodos por 
muertos,y en la mayor aflicción coriftituidos ? Nofué 
aqui donde hicieron fus corazoñíes la convercion á 
Maria Sanrifsima del Populo ? Pues aqui fe vio  el fa
vor can grande , como el de un muerto , ó muchos 

. puertos refucirados reflaiwados, y renovados: Reficere 
efireflaurare, quafique miohare-, jtnmam meam convinit, 
quafit dicas,lwm egrefiam reduxityUtque in Corpus rmifit,
' N o  obftaate' tan crecidó favor, dice el Derrotero 

del Pfalmo, que el Señor los llevó por lasícndasde 
la Judicia : Deéi ît-mepip^r Jkmitas ^ufiiti£. Mejor di
ría á vi da de tanto favor /que lo ha via llevado por los 
caminos déla mifericordia. Afsi parece, mas dice bien 
cOmo'dice, pues fiendolá rhííericordia la que eleva la 
humana miferia, libertándola de males , y fiendo la 
Judicia la queeadiga, reda en ehg camino , y viage 
mucho, que parece caftigo, y*es para hacer mas ma-

C  n i-

Laur.Ver boRefr 
taurare.
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nifícfto el de Í3s piedádeSjy msfericórdiss dé r}loscoti 
ios hombres, por la incercefsioa de María banrirsima 
del Populo, y fu Santifsimo Rofario. No folo tubie-, 
ron efte primero peligro de muerte en las aguas, tu-' 
bieron en ellas otros dos ejuaíi iguales, que parecían 
repetidas Juíbcias ; mas entre tantos rigores, tan fir-, 
liles, y conítanres en la Fe, y confianza de Maria San« 
tifsima del Populo, y fu Santiísimo Rofario , en cuya 
alabanza fueron perhianentes, que entre los mayores 
peligros,como que ya no temían las fombras todas de. 
la muerte y parece, que tenían en fu corazón , y fu la - 

Pfalm.2i.niim.4. blo la voz demueftro Derrotero : mm ,
ro in media umbrae mortis, non timebo mala. Aunque ande ^  

' entre las fombras de la muerte , no hay que canfarfe, 
que aflíeguro no tengo de temer : mn timebo maU, 
por que no tiene de temer ?

La caufal refponde : QnoniamtumecurHefl,i ipotC[\iQ 
tu eftás conmigo, Aqui ahora bien : Si Dcus.pro nohiŝ  
quis contra nos ? Aqui eftá la feguridad, que no es erei- 
ble, la que llena el corazón del que ama, quando cier
to fiente, tiene con figo á quien nada le puede refiftir. 

Belarrn.fiip. Pfal, Afsi Belarmino : Et yete incredibilis fecuritas eft in corde 
22. nura.4. diligentis, dum recogitat, fecum effe illum, cui nihil refiflere.

poteft, Y dónde teníala feguridad ? Dónde la firmeza 
nuefiro favorecido, para que afsi afirme , que no tie
ne que temer, aunque ande entre fombras de muerte^
Tslon timebo V

Con el mifmo Derrotero me refponde: Virga tUî
&  baculus tuus ipfa me confolata funt. Señor Dios , Vo^ 
conmigo : tumecum, Explicanio eíla compañía, coa 
la afsiílencia de vueftra Vara, y Báculo i vengan digo 
trabajos de mar, amontoneníe peligros de tierra, pon- 
ganfe á mi vifta exercitos c.;mtradós,;que aííeguro»quS 
á todo me manre id re fin nmtmebo mda.

Pues á qu en acueith dfá Vari,:^ eltcBlcuio.que 
tanto aílcgura de peligros v De rnis eflov cierto es la 
dificultad, (piladocfioy cnfeadido n > hiv quien la 
teng?. , en qu" la V̂ ara es Im.3 gcn !a rui-. expreífi de 
Malla iantifsima en d  TicLo del Popn.o, y Roía rio
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3é efle T itu ló , como el B kli-o de la Cruz de Chrií- 
to. Efto tenia nueitro fivorecido config,o, aquí teniaa 
íodas fuseípcranzá' fii mes, Pues dig: n en buen hora, 
qu3 á viitaue los mayores peligros no tienen oue te
mer males : yii'ga tuu cír Bduulns tuus , ipfa me confelata 
funt. te fi ambulav(.ro in rhtdio umbroi monis , non tinab& 
maLi) quoniam lu mteum tfl.

Tengo en lo dicho fupuefto, como cierto, que la 
Vara es figura la mas exprclla de MARIA Sandísima 
en elTitulo del Populo,y Rofario de elle Tirulo , y 
antes , que alguno me quiera efte fupuefto negar , yo 
o q ilfllii^ n  la Eferiptura probar 5 pues de etta ver

dad pende todo mi difeurfo , como de íoüdo funda 
mento.

Vna voz oyó D ios, que penetró de la tierra h el 
C iclo, y lo hizo baxar del Cielo á la tierra de Hoiéb 
para hablar á Moyíes , haciendo el Señor Throno de 
una Zarfa ; Vm  Moyfos admontm DúUortb, apparuit- Fxod.fip.3. n.t. 
fue Dominus in flamn a ignis de medio rubí. Vocavit eum de &c i. 4. 7. & 8. 
medio rubí i (¿r aitM ay fes ̂ Moyfes. Que la Zarfa fea Ma- Máth.cap.2 .̂ n. 
ria efto noíe duda. Mas pregunto,, quien traeá Dios 5 *̂ Marc.cap.ii 
á ella ? Los clamores del Pueblo , queeftaes la voz, 
que penetró hafta el Cielo : w/d::: ‘ " "  ̂’
defeendi ut liberem j para efto llamó á Moyíes , y á efte 
embia para fu libertad ; y qué voces le dice , que tie
ne de decir á Faraón ? Que dé libertad al Pueblo : Di
ces' huec dicit Dominusdimitte populum. Conque la voz 

pueblo trae á Dios, y efta mifma voz del Populo 
‘' a á  á Moyfes. Y que armas le da el Señor, para que li

berte el Tueblo:? Vna Vara.: Sume Virgam , in qud fac
turus es fígna.

Ahora pregunto : De dónde tomó el Señor efta 
Vara, que dióal Caudillo Moyfes? DelaZarfa , dic^
Gala tino :£iV Kuhofuít ajfmpta Virga Moyfes i pues ya la Vide Sera I iban.
confequencia evidencia afsi Si la voz del Pueblo
■ trac á Oios á laZarfa,, y efte medio toma el Señor pa
ra fu libertad, yda Vara en que tiene de obrarfe es tam- fon 0 .̂'' ”
bien de la Zarfa Maria , que aqui le halla Señora del ‘
^opuloi fin la menprduda fegvi^ncia, Puesadviet;

C 2 ta-
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taire ahora loílngularde aquella Zarfa , de ella dixo 
Calvo era Rofal ; KubimiliumKofetumfuiJfedUo, Yes 
loque Rabi Salomon advirtió, diciendo , que aquel, 
fuego, que ardía en la Zarfa fm quemarle, era el Divi
no , el que tiene la propriedad de convenir las eípinas 
en Roías : Ignis Divinus vepres convertit inKofas : luego 
aquella Vara, nofolo acordaba á Maria como Madre,
Y í>enora del Populo , fino , que advirtkndofe con las 
Flores de Roía , fe advertía defeubierta la Flor de fu 
Rofario. Pues á eüa villa, que íaldrá el Pueblo de Dios 
de todas las aflicciones, no fe duda , ni fe teme lo con- 
tra no : Non timebo mala. Virga tua, &  Bacul^^&, i p f ^  
me confolatafunt. Afsi fe advirtió con el Pueblo de 
Dios, y afsi con nueílros favorecidos.

Con ella Vara fe libra el Pueblo de Dios de todos 
los peligros de mar, y tierra, como lo cantan los Su-, 
Celios de la Eferiptura, con ella fucedidos, y yo los to-; 
caté de paflb , que f̂iendo el que íigue lugar de tran-: 
uto, tocarlo de palio es preciíío. Caminaba fugitivo 
el Pueblo de Dios, y le íeguia Faraón , y fu Fxercito 
con aprefuradas marchas , llegó yá con ellas á defeu- 
brir el fugitivo Pueblo de Dios, miró elle á el Egypcio 
que le íeguia, y fue aquí fu temor el mayor , y de tal 
ponderado en la Eferiptura ; Videntes Mgiptios poft féi 
tiwurunt valde» Claman á Moyfes, y dice Moyíes í no 
queráis temer, ellad firmes, que oy mirareis las mara-

Fxodxap.i4.n. y ' ' l f  ‘ «d populum:
,10.1M !, y lá. ttmere.ptc, &  videte nugmlU Dci, qute faííurus ejh- 

hodie» Convierteíie Moyíes á Oíos pidiendo focorroi ‘ 
y Diosle dice : Quid clamas ad me} Qué clamas á mi» 
Moyfes ? Pu ’s a quien tiene de clamar ?

Cercab'ín aqiü dos peligros al Pueblo de Dios, 
de mar, y de tierra , por eita todo el Fxf rcito enemi
go por la efpalda j por la cira el mar Rubro , efte era 
impofsible el tranfiro fin peligrarj aqu l̂ era igual , y 
cierra la muerte ; pnesq ié chmas a mi en eíia aflic- 
c on, pira que te di eíí j V in  ? flevi'a, tiéndela (obre 
edosíu <res, V fe dividir.!n lu vio 'is anuas í Eltva Vir~ 
g ■'i. iUii'H , &  iXtende manuin Uip,r marc, &  divide illudm

Exet
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Executolo afsi d  Caudillo , y dividiendofc las aguas 
paísó el Pueblo de Dios libre de peligros. Siguió Fa* 
í-aón con íu l-xercito, entrándole por ios mirmosca- 
minos, y por entre las murallas, que havian tormado 
las aguas, y haviendo entrado codos los contrarios en
tre fus muros , bolviendo Moyfes la Vara contra el 
mar , fe cerraron las aguas , ahogandofe Faraón , y 
todo fus Exercito , y quedando el Pueblo de Dios li
bre de uno, y otro peligro de mar, y de tierra.

Aquí ocurre una Antilogia. Quercenló, y mucho 
el P uebj^ e Dios al ver el Fxerciro, que le fegiüi, di- 

e e fl^ lro  del Exodo ; bidentes JEgipi:ios pofl fe, tímue ■ 
rmvaíde, David dice , que no temieron : Eduxit eos,
&  non timuerunt. Cómo temer, y no temer ? Notefe 
la folucion con brevedad en los miímos Textos. Moy
fes, que llevaba la Vara, imagen de Maria , con lascir- 
cunítancias,que la veneramos, iba delante : TrAcede- 
bat Caftra j el Contrario venia por la efpalda , ó reta
guardia j para mirarle el Pueblo de Dios , convirtió el 
roftro á la efpalda, apartando la vifta de Moyfes, que 
llevaba la Vara i y quando de aquí fe apartan , d  te
mor, y grande es preciíío : Videntes Mgiptíospofl fe, ti
muerunt vrJde j David dice , que no temieron : Non 
timuerunt. Suponiéndolos firmes en laefpcranza de la 
Vara María : Eduxit eos ín fpe. Y aquí no temin : Non 
timuerunt, quiuna e f p e r a n z a e s  todo fortaleza, 
y es lo que dixo Ifaias : In fpe erit fortitudo veftra j Mas 
quando de ella fe apartan, fon todos temores, por ci
to qu.mdo fe apartan de la vifta de la Vara, remm , y
mucho : Timuerunt valde. Mas quando firme en ella, 
no hav temores: Non timuerunt*

Efte fingiilar prodigio , compendio cierto de to 
das las Obras de Dios, comn lodice David , convi- Pialfii o*.n r 4, 
dando a los Juftos todos : jubílate Deo omnis terra , date ^  \ .VideBelaiir. 
gloruimlaudi e‘m<: : veahe , videte opera Dei. Y que 
obras? Qul convertit mareinaridam. Eite prodigio , di
ce David en otro Pfalnio , que lo ob ó el Señ ar en la 
mano de Moyfes , y Aaron : Dedi îj}ij jicut oves, popu 
lum tumnin mana Moyfi, (¿r ciaron,

Aqui

Exod. f4. 

7,n,^S.

Ifai. cap. 30.

hic.
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Aquí eftá una dificultad prompta, que puede adê  

lante mi difcurío. En una tiuno dice David , que fue 
la libertad del Pueblo : üedMxijh populum ia mam. Mas 
efia íiendo una íola : mmu, dice, que es de Moyfes , y. 
Aarón : Manu Moy¡u &  Aaron. Pues íi eíla es una ma-. 
no Tola, cómo dos? No hay mas razón, fino el decir, 
que porque una fola era 1 a Vara , unas veces llamada 
de Moyles , y otra de Aarón, íegunla mano , que 
ocupaba > y como una Tola era la Vara, aunque íea de 
dos , no á las manos, fino a la Vara fe le tiene de atri
buir el faVor,fiendo todo el beneficio de la Vara, que
figurando á Maria Santifsima del Populo, comal Ro
fas de ÍLi Santirsimo Rofario, de eíla íola es el benefi 
cío en la libertad de los peligros de la tierra, y del mar, 

O diré, que es una mano, mas es de Moyfes , y 
Aarón; porque fiendo Moyfes lo míímo , que toma-: 
do de las aguas 5 y Aarón lo mifnio que Monte , que 
eftas fon las interpretaciones de ellos dos Nombres: 

Vid. Bibl. de Moyfeŝ id.efi, ajfumptus ex aqiíis. .Jafon  ̂id efl , Monŝ  Efi 
Interpret. Nom. mano ella la Vara de Maria del Populo , con las 

Flores de fu Rofario, libettando de todos los peligros, 
hora vengan por la tierra,© por los montes , que fe 
acuerdan en Aarón : ^zron, id eft.rnons, hora por las 
aguas, que fe acuerdan en MoyleS;.* Moyfes t idejl , ap 
fumptiis ex aquis. Hilando dei todo por ia virtud de la 
Vara María , fegura la libertad : DedaxiJH , fcuí oves 
populum tHum in manu Moyfi, &" Marón.

En la mano tenemos ia Vara : In manu. Demos 
aquí otro golpefitocon ella: Para dividir eíia las aguas 
le dice Dios á Moyfes dos cofas,una,que eleve la Vara: 
Eleva Virgam , y otra,que extienda la mano : Etexten^ 
de manum. Notefe, que la Vara fe eleva extendiendo la 
mano. Es la Vara Matia , yá ella dicho ; el elevarla 
dice grandeza, y exaltación, y eflo fe hice extendien-i 
do la mano : Extende manum. Extender la mano es 
abrirla , es dilatarla, como dice Laureto : Extendere 
efl aperire, dilatare. La niaoo abierta muellra el quinto, 
que por él íc deícubre el Rofario 5 mas cerrada la ma
no le oculta. La m.?uO í;.nada dice potenciapara ufar

del

Vid.i.anr. Verbo
i.xtenJae.
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<iel quinto Ibs dedos; ni3S'abierta dice , y explica el 
ado de la potencia i y dice Dios á Moyfcs: li quieres 
'prodigios con efla Vara, abre la mano de las ebras: 
Manus, idefl, opera , acompáñala con la extenfion del 
quinto del Rofario , y te libertarás de todos los peli
gros , que no te debes , ni debemos contentar con el 
Rofario encerrado, fino con el Rofario obrando. ín-, 
fiera allá el Audirhorio difcreto la dodrina.

La libertad de eftos peligros por la virtud de la 
Vara MARIA , y mano del Rofario , refiere el Libro 
de la Sabi^ria, y uice , que al abrirfe las aguas fe def-
___iCTInJampo de hermofas plantas , y ñores, por
lasque , como por campo proprio de ellas paíTaron 
todos : In morí rubro, vía fíne impedimento, &  campusger- 
minans de profunda nimio. Sobre, que dixo el muy Dodo 
Padre Gafpar Sánchez : Deum uti m-raculo ficcapit , &  
compLanavit alveum maris rubri, ita, &  miraculo, ejf'ecife, ut 
idem alveus fubitogerminaret inflar amenifsimi Campi ad He- 
br-eorum confolationem  ̂ &  oble hiationem. Tocó Movfcs 
con la Vara de Maria del Populo, y de la Condudora 
lafuperfidé fuperiocde las aguas , abriéronle á fu*to
que, y fe duplicó luego el milagro, llenandofe de Flo
res todo el tranfito del mar , como diciendo á voces 
las Flores: Si el Rofario de la mejor Diofa Flora M A» 
R lA en  noíotras fe acuerda, y fymboliza,paliad hom
bres porefias Flores , hombres afligidos de peligros 
de mar, y también de tierra , yfabed , que todos por 

^^ílas Flores teneh íalida : Mngelica falutatio {d\xo el B. 
Alano ) efl hortus amenitatis cum virtutum floribus,

Dextmie > á de tranfito , que infla el Derrotero. 
Libertado el Pueblo de Dios, cantó luego el Caudillo 
Movfescon todo el Pueblo las gracias , dice el Padre 
HugcGardenal : Moy/eí pofl tranfltum maris , &  fuber- 
tiontm hojtmm, gratias egit Deo, dicens : Cantemus DominOé 
Mas htza Mué en aquel lugar, que cogió tierra, pues 
luego ai punto edifico Altar , y ofreció Sacrificio á 
Dios : Egrefus ergo Koe ::: edoficavit Mltare Domino, Ob
tulit bohcaufla fuptr altare. Enfeñandonos aqui la Ef- 
criptura , que deípues de lalibertJfc de ios males , lo

que

Sap̂ cap.ip h.y. 
Vid. l'oio.Manf. 
& Fefl. Hebr. t. 
i. n.ioi. fol.51. 
de Gaíp. Sánchez 
in líaí. iap.6j.n. 
^^.Gorn. Alap. 
Fxod, 14. n. 2a, 
QiJ^rcím.rom.2. 
lib.8.Peieg.3.c, 
8.fol.p77Í

B.xAIano pan 
cap. p. fol.40. 
47. exd. 7. I 
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Fxotl.I .̂ num.i• ciosagradables a. 1 bcñor.
Hueo hic.

que fe ñgue es la acción de gracias á Dios en facrlfí^
Afsi el Padre Hugo Carde

nal : Ter quod inflruií nos Scriptura, lítpojl vi£ioriam , 
Gcnl.cap.S.num. evafíonem ptriculorum,gratias referamus, 
i8. 20̂ <Scii. Sombras, y boíquejosde MARIASantifsima del

Populo, con los quintos, y Flores Roías de fu Santifsi - 
mo Roíario , fueron las que libertaron al Publo de 
Dios entre las borrafcas de las aguas, tan crecidas, co 
mo las de un generalDiluvio.Por la mediación de eftas 
mifmasfombrasjy ñguras fe libertó Moyfes, y todo el 
Pueblo de Dios también de todos los peligros demiar, 
y tierra , y por ello dio las gracias, cantanda 
aquel gratulatorio Cantico : Cantemus Domino. Y en-, 
falzando,y glorificando á MARIA , figurada, y acor
dada en la Mano de Dios : Dextera tua, id efi, Maria, 
Domine magnificata efl. Noé en el Altar, que luego á el 
punto edificó , ofreció en ella vidima de los Animan 
les, que conducía ene 1  Arca.

Y nueftros favorecidos, qué hicieron ? Fx-cedie-l̂  
ron a Moyfes, y Aarón , pues haviendoles Dios ofre
cido la Caxa de los Ornamentos , y ofreciéndole en 
ella al pan preparado para el verdadero Sacrificio,edi-- 
ficaron xAlrar, en que colocaron las dos Imágenes de 
Cbrifto Crucificado , y fu Madre MARIA Santifsima 
del Populo, y mundificados todos en el Lavatorio de 
la Penitencia Sacramental , havkndo confeíTado to 
dos , cantaron á Dios el Te Deum laudamus, y á M AP lA  
Santifsima del Populofu Rofario , y Letanías Laure-- 
tanas , celebrando en acción de gracias el tremendo, 
y admirable Sactificio del Altar en que comulgaron 
todos, ofreciendo efia acción , no en fangre de Ani
males, ni en panes ácimos , como allá en el deíierto, 
fino el verdadero Cuerpo, y Sangre de Chrifto qnei 
en acción de gracias inftituyo el Señor en la nochéí 
de la Cena, para quedarfe con nofotros perpetuamen
te j y aquí fe mira la diferencia de gracias, que dieron 
nueíiros fevorecidos, excediendo , fin duda , quanto 
excede el figurado á la figura.

O alto incomprebenfible Dios! Que medido
ha-
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hallo el Derrotero de mi Pfalma, pues havlcndo aílé- 
gurado tener á Dios en ia figura de íu Vara, \ B eii o: 

•Quon'mm tu m cimi es. Virga tua , &  Baculus tuus , ipja me 
confoiatafunt. AI punto dice, que pililo Dos la/\uiTa 
‘€n la prelencia de los favorecidos : Tarafti in mijpeciH 
meo mcnjam. Y cila es la t uchariitica Meila , como ad
vierte ei Padre Hugo : Mcnjam. quando fe ipfum in altaris 
Sacramento manducandum dedit, Y no es efta ia Meila,que 
pullo Dios cn cl delicrto a nueilros afligidos, y tam
bién fivorecidos . comiendo todos en ella ? No hay 
dud^jju^afsi fucedió : luego en todo adequa á el 

S e n K le l Píaimo , para dar á Dios, y á MARIA 
Sandísima del PopulOí con fu Santifsimo Rofario, las 
mas rendidas gracias. En aquel dia en el deflerro , y 
en cfte acá en fu Templo, y Real Capilla, dedicada al 
Culto efpecial de efla Señora.

Que pufíb Dios la Mefla , dice el Pfalmo: Vufuif- 
•tiinconfpe^u meomenfam. Y quien pullo fino el midno 
Dios , miraculofamente por la intercefsion de fu Ma
dre del Populo, y Rofario , efta Mefla en aquel defier- 
to de aquella defamparada Cofta de Cabo ( orrientes? 
No fué un milagro la prefervacion de Miflal , venir 
por las aguas, mojarfe, y averiarfe todo lo demás , y 
cl Miflalfalir fin que el agua le tocafle ? No fue un 
milagro la prefervacion de las Formas, y Hofliaspara 
el Sacrificio, y Comunión de ios Fieles ? Que havien- 
do rodo padecido el naufragio , todo dentro de una 

jnifnaa Caxa,todo fdáberiaffe, y fofo Miffal, y Formas 
falieflen libres', quien no miraffe aqui la mano de Dios 
maravillofa , no se donde la ha de encontrar. Y á 
quien fe debió eftefavor ? Aquien fino á la Patrona, 
á la Abogada de aquel defamparado rebaño , que no 
tenia otro abrigo, que aquella Imagen de Maria San- 
tifsima del Populo , ni masdefaogo, que alabarle con 
las Ave Marías de fu Santifsimo Rotario.

Al referir el Libro del Paralypomenón aquella 
reflauracion del Templo Santo de Dios , que hizo el 
Santo Rey Josias, apunta por fingiilar, y cofa digna de 
admiración, que defpues de tama oeftruccion, halló el

D Sa-
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j.Paralíp, cap.

n. 1 ¿i. 1  ̂«
Sacerdote Helíias indegne el Libro de la Ley : Zeperk
lidcias Sacerdos librum legis Domini, i'iutentiGo, e mdeg-
ne, dico la Marginal, puedo en un lado del Arca : 
thmticum ::: in Utere ,Arcá: repofitum. Si eíto celebra , y 
con juila razón la fcícriptura , íkrido en nueftro cafo 
mayor d  prodigio de la prefervacion del Mníial , paC- 
fandü íin mojarle por Diluvios de agua, cómo noíerá 
digno de la mayor admiración eíte cafo ?

Qué bien, y con quanta propriedad figue ahora 
nueftro Derrotero, explicando los tDélos de aquella 
Meíía,que mediante la admirable preferba^adelas 
Formas, y Miííal, fe puffoen eldefampai^§e'íivy 
deíierto á nueftros favorecidos : ko/eo
put meurn, &  Calix meus, quam praeclarus eft, Y no explica 
aqui otra cofa, fino decir: grandes tribulaciones nos 
trajo el amargo CaüxdenneñrospaíTados trabajos en 
clrigorofo naufragio padecido , en ladeínudéz , y 
el frió , en la falta de pan , y de agua , en la vUfa de 
contrários, y enemigos, que nos cercaron, que de to-: 
do huvo, y hay en el Derrotero de nueftra Navej mas 
con todo, fon mayores las confolaciones , que con 
vuefiro CalixEuchariíliconos haveis Señor liberal, y 
mifericordiofo dado: Senfus eft ( dice Belarmioo) Deum 
opponire tribulationibus magnis ¡magnas confo lationes, Y es lo 

Pfalm. pj. n.ip. que dice David en otro lugar : Secundum multitudinem 
dolorum meorum in corde meo , confolatioms , ktificayerunt 
animam meam, Y es lo que también dice el Apoltol de 
las Gentes el Señor San Pablo : -íRepletus p m  confoUtit .̂ 
ne , piperabundo gaudio in omni tribulatione noftra, Afsi lo 
repiten nur.ftros favorecidos.

Con eñe pan, y con los efedos de efta milagro-í 
fa M cífi, que vos Señor por la intercefsionde las Ave 
Miarlas del santifsimo Rofario de vueftra Graciofa Ma
dre, V Señora del Populo, nos puíifte en el defamparo 
de eñe d.fierro, aííeeuramosen toda fatiga , y tribu
lación ruperabimdante conñielo, y gozo : depletus fum 
conjolatione , fuperabundo gaudio in omni tribulatione noftra. 

Con eñe gozo rtipctior, v fuperabundante , ligo 
diciendo con niicltrO'Oerrütcto delPfalmo : Et mift-

ríz

VHeat, BeLrm 
hic.

2, ad Cor.cap./.
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'ric-ordia tua fabfcqn̂ tur me omnibus ákhus yit¡e mê . Sobra 
qu¿ dice d  Padre Ha^o. aoucila miícicoruia , que 
ene preíedió rigiéndome, y gobernándome, haciéndo
me ia gracia de feguir antecedentemente feliz rumbo, 
que me dego a colocar en d  lugar de la eíperanza.que 
me (acó fobre lasaguav.de la reflccion , h iciendoms 
el favor de primera ciaíle , facatidome de la muerte a 
la vida, andando entre lasfombrasde ia muerte, dán
dome el coníuelo entre tanto trabajo , y agonia de 
eoncederme fu Vara , y Báculo , de donde confíeíio 
venit^^^as las gracias , y favores j cita nvdma gra- 

precedió , prefeibandome de tamos ma
les ,elta carito, y cantando digo , que me tiene de fe- 
guir i íiendo ( como lo efpero) pet feverante ; 
cordia tua fubfequMur me. id efi, dice Hugo , mi]íTÍcordia.t 
qu¿e pTíUcedit me, confirendo gratiam , jubftqu îur me n̂eeâ  
Áam d gratia :>fed in bono per[everem.

A-hora : De quien fue la gracia , y favor , que 
precedió? No fue de MAiUA Santifsima del Populo, 
como Medianera , implorada fiempre con las Ave 
Marias de fu Santlfsimo Roíario ? No hay duda , y. 
afsi lo conñefiían nueÜros favorecidos 5 puesefta gra
cia es la que íigue, y efta memoria es la que fe confer- 
ba, y conferbal: debe y aquí la efperanza toda íe fixó, 
defde el principio al fin , y squi halla el fin de la vi ia 
debe eílar fiempre fixa, y fiane: Et miferkordiatua fub- 
fequatur me omnibus diebus vit£ me£.

) Y ella confianza , que ligue nnefiro Derrotero 
del Pfalmo , no folo debe fer en la vida , debe llegar 
mas allá , porque llega , y toca halla deípues de la 
muerte. Aísi finalizad Derroteto ; tt ut Inhahitím in 
domo Domini in longitudinem diirum. í fio es lo que expo
ne Rv:larmino : Elon ad tcyrpus , fed perftreranter ajque in 
finem. Y mas claro Hugo ( ardenal : No folo dpero 
los f ivores en efta vida , efpero , que con vueftra pro
tección tengo de habitar en ia Cala de Dios , ínperior 
JeniClén : Non (oíum pr̂ sdicía facías mibi, fed, &  poffiiat 
facias, ut inhabitem in domo Domini, in juptrna ]erufaiem.

Bn la Caía de Dios íe tiejieift y polleen ia longi- 
D z lud
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tud de los dias, que explican la eternidad: ín domo Do 
niiniin longitudinem dkrum, Inattrnitate, dice Hugo, t f-  
ta longitud de dias. advierten ios Proverbios, queef- 
tá en la mano de Dios i Longitudo dicrani in dextera eius. 
La Cafa de Dioses MARIA,que eíta es la que edifico 
la Sabiduría para s i : Sapientia edificayit fibi Domum. Pita 
es de quien fe canta : H£c efl domus Domini firmiter edifi- 
cata. £fta es la Cafa de la Mageítad de Dios, de quien 
dixo el Señor por Ifaias : Domum majefiatis me¿e. Ahora 
Ricardode Santo Laurencio; Scilkety MarUmglorifica^ 
bo. Ella es la Cafa, dixo el Damaíceno, qn^a^dan- 
do á Dios con fus obras, alcanzó, que todoTwíi'ro»^, 
Cafas,y Templos vivos de la Trinidad : María Domus ' 
Divina faciens uos per opera Deo placentia Domos Trinitatis,
Y es lo que. dice Ricardode Santo Laurencio , Pobre 
aquel Verfo del fefenra y quatro de ios Píalmos : 
plebimur in bonis Domus tu¿e. Sobre que dice : MMRIJ, 
Domus Deit cuius tota efl abundantia , quod nofiram fuficien- 
terpotefl repleri inopiam, imo tanta efl eius totius veri boni 
abundantia, quod exedit inopiam totius creatura, Efta es la 
que en phraile de Eferipturaes Cafa de Dios , es Na
v e , y es Arca j lo que fe diee de la Cafa, de la Nave 
ie predica, y Io que de la Cafa, y Nave ie dice , efto 
dei Arca fe afirma. Por efto fe figura, y bien, MARIA 
en el Arca de Noe, donde fe atendió Señora, y Madre 
del Populo,elevada á lo fummo por los quintos, y ter
cios de fu Santifsimo Kofirio:Tlevaverunt eam in Jublimc, 

En cfta Arca , Caía , y Nave fe hizo la mano d<̂  
Dios, que clamaba David , y es el Divino Verbo: Fiat 
manus tua.ut falvetme, Efta acuerda á Maria, mano de 
Dios, y mano tornátil de oro,llena de Jacintos, co 
mo dicen los Cánticos: Manus illius tornatiles aureaiple- 
na hyacinthis. Efta es la rn.ano de quien dice D ios , ha- 
b;an<io con fu Pueblo: M tendite ad me popule meus. O íd
me Pueblo mío, no queráis temer: Muditepopulus meus:: 
Nolljte timere. En la fombra de mi mano os protegi: in 
urnhra nunus mea protexit te. Y efta es MARIA , como 
dice Bcrn irdino de Biiftos: Mxria nnnus Dei , quapro
tegit unumquemque devotum, cui inquit Dominus , Ijaie quin- 
quagefsimo primo: fttb umbra manus mea protexit te, EC
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í Efta fombra de la m ano , qué protege al Pueblo

ts  MARIA del Populo , que Tiendo mano i no fe le 
»puede nígái en ella el Santiísimo Rofario en íu quinto 
scordado ; y es también la Oaia > Nave » y A rca  de 
D ios, en la que aílegura nueílto Derrotero, tendrán 
ahora, y por eternioades quantos de ella íe ampara* 
ren, la habitación mas firme, deledable, y fegura, li
bre de peligros de mar, y de tierra por eternidad feliz:
Mifericordla tua fabjequatur me ómnibus dithus vita mea, ut 
inhabilem in Domo Domini in longitudinem dierum* Now ad 

^  teniDuŝ  fedinrCevíranter ufgue in jinem,
^ ^ pi^ ^ W ÍA K IA ! o  Madre! O Señora , y Abogada 

de los pecadores! Quien , amante Reyna , y Madre,
' pudiera expücar lo que concibe de vueftras Grande".

ZÍ5S? Qué bien que dccia mi San Buenaventura fobre 
el Den otero de uü Píalmo. Es MARIA, decia , laEf- 
trella del Mar , y el que anda en el peligrofo mar de 
elle mundo , por rodas partes lleno de peligros, aun- 

! que ande entre los mayores eícollos, fi con MARIA 
anda, nada tiene, que temer : Maria ftella maris : ergo 
^ui in rnari huius mundi ambulat in medio tribulationum, jt 
cum Maria ambulat, non timere debet*

Mas , ó qué laftima , y dolor! Se olvidan los 
hombres de MARIA en los mares, no fe acuerdan de 
efia Reyna en los peligros, y de efte olvido fe figuc 
el experimento de tantas defgracias. Regiftre la de
voción , y lea atentamente la curioíidad devota á la 

>VcnerableSorMariadeJefus, y Agreda, lea en ella 
aquella desh echa tormenta,que por catorce continuos ^
<iias padeció en los mares , y alli verá la palabra , que cap. .̂ 
Dios le dio de favorecer en los peligros del mar á los 
qu^á efta Eftrella del mar Maria en ellos invocaíTen.

Singular Nave aquella de Tyro, que Ezequiél nos 
refiere. Por particular, y gloriofa U pinta en los ma
res : Glorificata nimis in corde maris* Mas es tanto el de- 
fengaño, que en ci mifmo Capitulo donde la pinta la 
deípinta , y borra con grande defgrada. Apenas aca
ba de referir íu hermoíura, fu fortaleza de Cedros, fus 
abundantifsimas Riquezas, fuogrihds multitud de Vi-

vien-

D. uonavetit. 
apud Barího'US 
Barb. fup.Pfalm. 
ii.num . 33.

V. M. Sor.Mar,
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Vientes, c|ue le pueblan , qiinndo h el punto Ia def-s 
.parece ci rigoi ae ias mares, con tanta dcfgrac.a.que 
'todo fue deíeojo de las aguas , ablocbiendoio to
do á e! prcfando ; Nunc contrita tj} a mari m profundis 
aquarum opes tuat, &  omnis multitudo tua, quiZ trat in medio 
tui, ceciderunt.

O defgraciada Nave, y mas defgraciados V îvieti- 
tes , muertos rodos, quedando para palto de Peces ! 
Pues tanta robuitez de Nave no pudo valeros? A cita 
dificultad parece, que el tniínio Propheta inudameti- 
teme refponde , y nota prolixo el ObilpodeJ^rbaf- 
tromidificulrád. Pinta el Capitulo fczequ^^a_._ 
compone, y adorna una Nave. De todo hace Inven- 
tsrio > mas fe íe nora una falta por la íitada IVIitra , y 

11 iiiit,Obifp.de-es , que no llevaba coníigo o nchoras : .yinchorasmn
Baibaft. trnr. i. 
part.i. n.i 83. [ecum hahebat. Y con efta falra no fe debe eftrañar la 

perdida , pues íiendo el Anchora de la Nave laque 
D. Bdhavenr.  ̂ MARI A , como dice mi San Buenaventui a:

.Seini.i.deB.V.M Jlnchora, qua navis noftra in man firmatur. Quan
do cita Anchora falta en las Naves, no fe deben clírá  ̂
ñar las perdidas. Llevaba efta Anchora nueftra Nave, 
en cíla Imagen , que á la vifta tenemos , y cantaron 
contra los rigores de! mar los triumphos. Conferva- 
lon cita Anchora MA RIA por los peligros de h  tier-: 
•ra, y fueron de todos libres.

Qué linda enfeñanza la que en los Machabsos fe 
refiere. Levanto Sintón A/jachabeo fobre el Sepul- 
chro de fu Padre , y Hermanos, Libertadores, quCf 
ha vían fido del Pueblo de f>ios, unas altas, y elevadas 
Columnas, en las que ptilío las Armas todas para me^

 ̂ moria eterna , v junco á las Armas efeuipió Naves,
I, vlach.cap.i5 para que fir f̂ien villas délos Navegantes : Erexit

iumnas, fuper Columnas arma ad memoriam Mernam, &  juxta 
arma N.ives [cultas, qua ‘viderentiíT ah ómnibus navigantibus 
mare. Pitaban alii ios Libertadores dd P u eb lo lu ego  
aquí vlebe eítárla memoria eterna. Aplique la difere- 
Cíon lo dicho, que bien claro efiá á la inteligencia* 

Simón es quien 1. binra las Columnas, y pone en 
ellas las Naves. Ls la Nave quien,acuerda á M ARI A:

Edfia

aum.íp.
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TaUa ¿¡yaJlK^avh. Sim ón €S lo  m ifíno , qns obediente:
Simón, id€f},okdkns, Y efta obediencia en MARIA: 
fiat mihi fteundum ŷ Ybum tun̂ i , quien ieforiiióal 
puncoMave, que traxo el pan de vida del Cielo á la 
tierra: Ds longé poYians patitm* 'Panis yití t̂ Y cita como 
libertadora de Navegantes , debe citar fíempre para 
memoria eterna elevada Cobre Columnas , para que 
fea de todo Navegante vida : .Ad memoriam aternam, 
qiiiXi viderentur ah omnibus navigantibus mare.

Por una Ventana tubiecon los Exploradores de 
Jerj^^^^beneíicio de la libertad, y para que fu Li- 

tubieííe en el tiempo de la invafsion íe le 
dio un Cordón colorado, para que eítivbisífe pueíto 
en la mifma Ventana : Funiculus ifte coccineus , ó" liga- 
bis cum in Fenejlra, ptr quam demif f̂li nos. Aqui le recibió, 
aqui el Cordón deUgradecimienro, y aqui ja memo
ria perpetua de nueítrps favorecidos debe eitái íiem- 
pretendiente.

Para la defenfa dedaCiudad deSyón fabricóDavid 
aquella memorable Torre,á quien el Cuello de María 
fe compara: collum tuúmficut Turris D<iv¿¿.£ítaTorre fue 
conítmidá para la dq)£trina,y eníeñanza: ¿¿/¿jzíttííz eft ad 
doBrinaSi ad difciplina%iad docendum,quQ dicen varias í.ec- 

.ciones. Y cómo enfeña I Elhban todas las piedras fa- 
bricadas con las femejanzas de la boca: tumulum oriú trad.i. Col. 107  ̂
id eft, lapidibue ijí ereBa, atque conflfuBa qui exifit cffent ad 
.inftar orium. Pues no-tefe , que or<t, como dice el Na- 
)bricenfe , íignifica fegun algunos el Cable , que firvo 
de':firmeza a la N ao, que Mama el Náutico la efperani 
za : Ora ab aliquibus dicitur funis Nauticus , quO'Navis ad 
terram ligatur. Pues ii elta toda fue hecha por la doc
trina, y  enfeñanza : ijd ' docendum, eníeñenos en buen 
hora. Y qué dice en fu fabrica ? Ya refponde, dicien
do , que íi quieren defenza los hombres para falir coa 
felicidad de rodos los peligros , aprendan, miren , y 
diligentementeobferven , que raoltrando yo en cada 
piedra, un firme Cable de efpcranza , fi efta la ponen 
irme en m i, llevándome fiempremo Cus Naves, fera 
Cn duda fu efperanza firme •, liwertandofe con mi 
V fuer*

Cant. cap 4. ñ.4; 
Vide Gisler. hic. 
&C Nueros Lapi- 
die. Sac. Sec.
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fuerte Amarra de todos los peligros ; y no feran def-* 
gradados como ia otra Nave de Tyro , perdida por 
taita de Anchoras, que me acuerdan , y Cable deefpe, 
ranza, que í'vmboliza.

Ya heehé ei Anchora , Señora j ya eíloy en el 
Puerto , y eíto-e's eftar con V o s , Puerto feguro ; Tít 
es nofttr portus. Virgo intemerata. Puerto común fois, re
fugio de todos, todo fois para todos, para todos abres 
los fenos de Ameftra mifericordia , de vueftra plenitud 
rodos recibimos, como rodo lo dice Amoldo : Ma.- 
riam portus €ommunis , &  ‘r'ifugium omnium homntî i , &  
mater nnherfalis omniWm íhrijiianorum , omniWî om 
fatiens , finum mijericórdi¿e cun£iis aperiens , ut de pknitudi 
nú ems fuper affliientifsima recipiant univerji.

Pues , Señora > amparad en vueítro Puerto, 
abriendo las puertas de vueílraspiedades , á los que 
devotos fe valen de ellas, aportando fíempre en fus 
aflicciones á vueftro fegiiró Puerto. Refugio de todos 
fois. Madre de miíericordia fois, eflío pub ica la letra 
primera de vueflro Nombre l uM. Ver primam autem hu
ius nominis litteram , fcilitet¡ M.fignificatur , quodipfa efl 
Mater mijericorditsi, dixoBuiios. Pues á ti clamamos. 
Señora, los defterrados Hijos de Eva. No hallamos 
fer efte mundo otra cofa, que un alterado golfo , en 
que apenas hay Vagél viviente , que nofoíobre : Hoc 
mare magnum, <¿r fpatiofummanibus, dixo el Incognito: 
Mure huius feculipericulis efl plctium. Mas contra codos 
eftos peligros, deque eítá lleno, previno el Cielo e? 
medio de evadirlos j pues levantando los ojos á MA
RIA , como Eftrella del mar, es fegura la felicidad 
dei Puerto, como dice San Bernardo , litado del In
cognito : Md ütellam maris elevandi Junt Oculi, ne in ipfo 
pereamus, fcilicet, ad Gloriofam Virginem Mariam, Cami
nemos liempre con ella Nave M ARIA, y fera fegura 
nueflra dirección á el Norte. Efte és el Vágél ,^que 
fabricó fsbia la Divina Providencia , para que en él 
navegue felizmente la debilidad humana. AísiBuftos: 
Guia igitur nos in mare tempefluofo h'uius mutidipofiti,multis 
indigemust ideo nobis beut‘ de ifla navicula providit.
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Y fi aun los Gentiles, obferba Novarino, colo- 

taban en las Naos las Imágenes de íus Dioícs , para 
que afsi tubielTen fegurUiad en ei golfo fus Vagdes: 
Olim Gentiles jHorum Dtorm Imagines in navium ¡̂ roris loca 
bant, utfdixy &  profpera ejfet ipjorum navigatio. Solo eon 
Vueftra Imagen esnueítra navegación feguca, y venta 
roía. Afsi Novarino: Virginis imago tutela navium. Afsi, 
Señora, lo dcmonftró en nueítro cafo !aexperiencia, 
hallando en vueftra Imagen rodo el focorro nneftros 
afligidos. Hallen etteabiigo todos ios que el mar de 

A cfte alterco mundo navegan. Todos os miran Nave, 
pigíflM ijirtando de Nave el elemento N. os publb 
can continuamente AVE , cantándolas AVE M A
RIAS de vueftroSantifsimo Rofario. Todos, Seño
ra , fon Aves en efta alabanza , que á todos nos pre
figuro el Señor, en methapbora de Aves , quando al 
Beato Alano en un elevadifsimo rapto fe le hicie  ̂
ronprefentes las Aves de todas efpecies, cantando 

' todas el Rofario , con tanta melodía , y íuavidad de 
gorgeos, que era admiración no defamparai el al
ma á el cuerpo , á viftade tanta fuavidad , y dulzu
ra : Erant jívicultz ex omni cfpecie, quA omnes concinebant 
*EfaUerium Virginis Maria, dicendo Tater nofter , &  .Ave 
'Maria , cum tantafuavitatc, ut hac melodid potuijfet omnem 
ftiundi fugare mifetiam. Son las Aves los hombres , y 
todos ellas Ave Marías cantan » pues favoreced, Se 
ñora, á todos. Mirad en primer lugar la Ave Phe- 
|iix , que Phenix por unica le toca , á nueítro San- 
tifsimo Padre BENEDICTO XIV. viva figlos,y por 
eternidades reync , en la Nave de vueftro Hijo viva, 

 ̂ y  reyne , congregando fiempre, como aquella A gui* 
ía , ó Angel , que vió Juan , á la Cena grande de 

i Dios : Venite , &  congregamini ai Canam magnam Dei. 
Mira » Señora, á el Ave Pelicano , Ave también es 
Angular , es nimiamente amante de fus hijos , dice 

' Berchorio : Velicanus efi Avis nimis amans filios fuos, 
 ̂ Enefta fe fymboiisó un Rcydenueftra Ffpaña , dice 

Picindo , que eftaba con el pecho abierto , derra 
mando Sangre, v en fu Co^azí^ efta letra : 'PRO

E ££“

Novar.Eled.Sac, 
lib.3. cap. 18,

B.Alano part. ;̂ 
cap. 15 fo lu íz. 
Apud Riera 6g. 
z. med,
n -

Bcrch.Kcd.Mor. 
lib. S. oap. <;8. 
per totum,& Pi- 
cin. tom. I. lib. 
4. cap, 51.
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l e g e  , ET TKO CRECE , por la L e y , y por la Grey 
prompto á derramar Sangre eíloy. Y elta Ave con 
efte Lemma acuerda el canto Catholico de nuehco» 
Invidifsimo DON FERNANDO SEXTO, por quien 
os ruego , Señora , como pornueftra Reyna , ycoda 
la Caía Rea!. Hagoos preíenres , Señora , las Aves 
Racionales todas 5 y íi el Cifnecon todas el A VE 
MARIA canto , todas hoy Aves Cifnes dicen con 
ella lo que efte Ave decia , quando puefta á la fom-; 
bra de un Laurel , á vifta de una grande Tormenta 
de Rayos , y Relámpagos , que parecía q^rerfe 
acabar al mundo , tenia efta letra en fu prtu . 
WLGVKA TEKKENT Cantó aquel pico las Ave MaT 
rías , y con ella las Tormentas no fe temen. Todos 
las cantan, y de vueftras fombras fe amparan > pues 
focorrerlos a todos en efte golfo , haciendo, que to
dos aporten á la orilla , llevando en íu pico el canto 
del AVE MARIA , para que acabando el traníitq 

. delprefente golfo , con las voces de Ave , que 
dicen gracia , coníigan rodos la Gloria.

4̂ d quam nos perducat¡ &Ct

o. S. C. S. R. E.


